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Α Λ Η Θ ΙΝ Ο  Ο Ν Ε ΙΡ Ο
( Δ Ι Η Γ Η Μ Α )

Τό φθινόπωρο κατέβαινε έρημικό 
στόν μεγάλο κήπο. Περπατούσε 
σιωπηλό κάτω άπό τις σκεφτικές 
δεντροστιχίες, Ανάμεσα άπό τού; 
ροδώνες μέ τά  κίτρινα τριαντάφυλλα 
που άπάπνεαν μιά ζεστή μυρωδιά, 
πη χτή , έτσι πού κόμπιαζε μ ιά  γλύκα 
στό λαιμό. ‘Ωστόσο φαινόταν Απο
φασισμένο γ ιά  μιά φορά νά προφτά- 
σει ζωντανό τό έπίσημο τέρμα του, 
σαβανωμένο άπό συνήθεια μέ τό 
βαρύ χειμώνα πού καραδοκούσε νά 
πάρει τή  θέση του ώρα τήν ώρα. 
"Ο ,τι π ιό  φθαρτό ύπάρχει ζοΰσε 
άκόμα· Στά δέντρα, τά φύλλα έφτα
ναν στά πιό μεγάλα γερατειά πού 
είχαν φτάσει ποτέ στά περασμένα 
χρόνια. Ή τα ν  ή  έκατονταετηρίδα 
άπό τά λ ίγα  χόρτα, άπό τά μαύρα 
ζουζούνια, άπό τίς,άράχνες πού τα
ξίδευαν πίσω άπό τούς φράχτες με
τεωρισμένες πάνω άπό τις  καλαμιές 
καί τ ις  πικροδάφνες. Μακρυά, στις 
κόκκινες στέγες τών σπιτιών, γλυ· 
στροΰσε τό ύστατο χαμόγελο ένός 
ήλιου μισοπεθαμένου, - μάκραινε ώς 
τά ψηλά κυπαρίσσια πού πρόβελναν 
στό βάθος τού κάμπου άραδιαστά 
στή σειρά, σάν καλογεροπαίδια. Τ ί
ποτα δέν έδειχνε σέ τούτο τό ειρη
νικό άπόγεμα πώς ή Ε λλάδα  μας 
βογγούσε κάτω άπό τή  σκληρή κα
τοχή , δτι είχαμε πόλεμο . . .

Τό Αρχοντικό τού Γερολύμιου, ύ- 
ψωνόταν περήφανο στήν άριστερή 
μεριά τής δημοσιάς, έκεΐ πού άρχί- 
ζε ι ό καρόδρομος τής Έ λαρσόνας.. 
Ά π ό  χρόνια πολλά, δ Γερόλύμιος, 
ζούσε έκεΐ μέσα μαζί μέ τήν οίκο- 
γένειά  του, τή γυναίκα του, τήν 
άδελφή του καί τά δυό του παιδιά. 
Τδν Ά λέξη  κα ί τή Βιολέττα. Γ ια 
τρός δ ίδιος, ε ίχε  τό καλύτερο δνο- 
μα στήν περιφέρεια, σάν άνθρωπος 
κα ί σάν έπιστήμονας. Χιλιόμετρα 
δλόκληρα ξεκινούσαν οί χωριάτες 
γ ιά  ν ' άρθουν νά τόν έπισκεφτούν, 
νά τού ζητήσουν τή  συμβουλή του 
δχ ι μονάχα γ ιά  τή δική  τους άρρώ- 
στεια, μά κα ί γ ιά  τά ζώντανά τους, 
τό βόδι τους ή  τό μουλάρι τους. Κ ι“ 
δ γιατρός μέ τ ' άγαθδ του πάντα 
χαμόγελο σκόρπιζε συμβουλές, έγρα
φε συνταγές καί στήν άνάγκη ξεκι
νούσε κ ι“ δ ίδιος γ ιά  νά δεϊ τδν 
άρρωστο, είτε άνθρωπος ήταν τού
τος, ε ίτε  ζωντανό.

Ό  Ά λέξης μόλις καί πατούσε τά 
δεκατέσσερα χρόνια του κ ι“ ή Βιο- 
λέτία , ένα χρόνο πιό μεγάλη, έδει
χνε πώ ς κάποια μέρα θ* άκο- 
λουθούσε τό δρόμο τού πατέρα της

γιατί τής άρεζε πάντα νά τόν βοη
θάει στις μικροεγχειρίσεις πού έκα
νε στούς χωριάτες. Κ ι’ έπειτα τό 
έργαστήριο τού γιατρού ήταν τό κα
ταφύγιό της, τ ις  ώρες πού τής έμε
ναν έλεύθερες άπ“ τά μαθήματα. 
Τ ’ δνειρο .δμως τού Ά λέξη , ήταν 
νά γ ίνε ι άξιωματικός. Ά π ό  πολύ- 
μικρός τόχε π εί μιά μέρα στή θειά 
“Ιφ ιγένεια πού τόν κρατούσε στήν 
άγκαλιά της :

— ‘Εγώ θά γίνω άξιωματικός σάν 
τό θείο Κ λεομένη!

Αύτόν τόν θείο δέν τόν είδε ποτέ 
του δ Ά λέξης. Ε ίχε σκοτωθεί πολ
λά χρόνια πριν στό Μακεδονικό μέ
τωπο. Έ βλ επ ε  δμως τή φωτογραφία 
του κρεμασμένη μέσα στή μεγάλη 
σάλα τού σπιτιού καί τή  μητέρα του 
νά τού βάζει μπρός του κάθε άνοιξη 
καί κάθε φθινόπωρο φρέσκα τριαν
τάφυλλα κομμένα άπ’ τά παρτέρια 
τού κήπου. “Ο θείος Κλεομένης 
ήταν ό μεγάλος της 'Αδελφός κ ι“ δ 
μοναδικός καύμδς της. Γιατί δποτε 
γύριζε τό βλέμμα, της στήν είκδνα 
του, τά μάτια της δάκρυζαν καί τά 
χε ίλ ια  της έτρεμαν άπό τό σιωπηλό 
έκεΐνο πδνο τού χαμού του.

—Έ ,  μήν κάνεις έτσι, τής έλ^γε 
συχνά δ γιατρός. Τή θέση τού Κλεο
μένη τήν παίρνει σιγά-σιγά δ Ά λ έ 
ξης. Είδες πόσο τού μοιάζει;

— Ά ς· τού μοιάσει σ’ δλα έκτός 
ά π ’ τήν τύχη , άπαντοΰσε έκείνη μέ 
φωνή πού έτρεμε.

— Τήν τύχη τή φτιάχνουν οί άν
θρωποι, θάλεια . Δέν πιστεύω νά 
ξαναγίνει άλλος πόλεμος. Κ ι’ άν 
ξαναγίνει, τά  παιδιά  μας είναι μ ι 
κρά, δ Ά λέξης δέν έχει φόβο νά 
βρεθεί στό μέτωπο . . .

Κι* δμως δ πόλεμος γίνήκε, ή 
Ε λλά δα , χωρίς νά νικηθεί βρέθηκε 
σκλαβωμένη κάτω άπό τά  πόδια 
τών Ιχθρών της. Αύτούς πού έμείς 
κυνηγήσαμε στά ψηλά φαράγγια τής 
Πίνδου καί τού Μοράβα,' ήταν τώρα 
άύτοί πού περπατούσαν στούς δρό
μους μας σάν κορδομένα κοκόρια. 
Τρία χρόνια κατοχή δέν ήταν βέ
βαια καί λ ίγο . Καί ποιός ξέρει πόσον 
καιρό άκόμα μπορούσε νά κρατήσει 
τούτο τό κακό. ‘Η πείνα καί ή  στέ
ρηση θέριζαν τούς κάμπους καί τις 
πολιτείες. "Ο,τι καρπερό έβγαζε ή 
εύλογημένη έλληνική γ ή , Ιρχίταν 
καί μάς τό έκλεβαν μέσα άπό τά 
χέρια μας τά ξανθόμαλλα λυκόρνια 
τού βορρά.

Μ’ δλα αύτά, οί άνθρωποι δού
λευαν σκληρά ώστε νά μπορέσουν 
ν’ άντιμετωπίσουν τ ις  βιοτικές τους 
άνάγκες. Ό  Γερολύμιος, δέν έπαψε 
ούτε στιγμή νά βοηθάει τούς χωριά-
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τες. Έ τρ ε χ ε  δπου τόν χαλούσαν,
πήγαινε άπό καλύβα σέ καλύβα,
γιάτρευε καί παρηγορούσε. Ά κόμα
καί οί Γερμανοί τόν έκτιμούσαν
καί τόν άφηναν έλεύθερο νά κάνει
τή δουλιά του. ’Ήξερε βλέπεις καί
τή γλώσσα τους, γ ια τ ί δ γιατρός
είχε  σπουδάσει-στή Γερμανία. Αυτό
ήταν κάτι γ ιά  νά τόν νομίζουν καί
λίγο «δικό» τους. Ό  Γερολύμιος τούς
άφηνε νά πιστεύουν δ,τι θέλουν . . .

** *
“Ετσι περνούσε δ καιρός. Κάποια 

νύχτα χτύπησε άξαφνα συναγερμός.
Οί σειρήνες ούρλιαζαν σάν δαιμονι
σμένα σκυλιά. Ά π ό  τά βάθη τού 
κάμπου, πίσω άπό τά ψηλά πλατά
νια, σά λεπίδες φωτεινές, δψώθηκαν 
στόν ούρανό οί προβολείς,τής’Ελασ- 
σόνας.

Ή  Βιολέττα, σηκώθηκε άκροπα- 
τώ /τας, ζύγωσε τό κρεββάτι τού 
Ά λέξη  καί τόν έσπρωξε σιγανά.

Τό άγόρι πετάχτηκε τρομαγμένο 
καί ρώτησε τρίβοντας τά μάτια :

—  Τ ί ε ίνα ι;
— Ά κούς ; Οί σειρήνες . . .  συ

ναγερμός !
Τέντωσε τ’ αύτιά του καί άνοιξε 

τά μάτια δσο μπορούσε. Ή  καρδιά 
του'χτυπούσε μ’ άγωνία. Ή τα ν  μιά 
μεγάλη χαρά τούτη ή στιγμή, ήξε
ραν ,δτι τήν ώρα αύτή πάνω άπό τά 
κεφάλια τους πετούσαν οί άγγελοι 
μέ τά σιδερένια φτερά. Οί ξανθοί: 
αύτοί άγγελοι πού ξεκινούσαν ά π ’ 
τή μακρύνή τους πατρίδα γ ιά  ,νά 
φέρουν στόν κόσμο τή  λευτεριά καί 
τήν άνάσταση.

Τά πα ιδιά  έβαζαν δλη τήν προ-, 
σοχή κΓ  άφουγκράζονταν. "Ενα μα- 
κρυνό βουητό έκοβε τή νυχτερινή σι
γαλιά. "Επειτα δλα ήσύχαζαν ψηλά 
στό χα γ ιά τ ι. Ά ρ χ ιζ α ν  τά πρωτο- 
βρόχια.

—  Δέν άκούω πιά τίποτα, έκανε 
λυπημένα, τώρα δ Ά λέκος. Τ ’ άερο- 
πλάνα φύγανε χω ρίς νά μάς χαιρε
τήσουν δπως τ ις  άλλες φορές. . .

— "Ο χι, έδώ είναι άκόμα, Irtt· 
μείνε ή Βιολέττα. Νά, άκουσε . . .

Μακρυνός βομβαρδισμός τράνταξε 
ύπόκωφα τή γή . ‘Ομοβροντίες, ά· 
πανωτές, βουβαμένες άπό τήν άπό- 
σταση, μά Αδιάκοπες, μαρτυρούσαν 
πώς κάτι σοβαρό γινόταν κάπου 
μακρυά.

—  Βομβαρδίζουν τή Αάρισσα, εί
πε ή Βιολέττα. Νά βγούμε στό μπαλ
κόνι Ά λέξη . Ά π ό  κ εί μπορεί κάτι

. νά δούμε.
' Μά τότε Ακούστηκε ή φωνή τής 

θείας ’Ιφ ιγένειας, άπ’ τό διπλανό 
δωμάτιο, νά τά μαλώνει.

(•Α χολουβίΙ) ΓΙΑΝΝΗ: S. IQANNIAHZ
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Ο ΑΓΝΩΣΤΟΣ ΕΧΘΡΟΣ
Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α  Τ Π Ο  L .  L A M B H Y

(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο)
—  Δέν έχε ις  άδικο, άποκρίθηκε 

ό Ν τίκ, βάζω μάλιστα καί στοίχη
μα πώς θά τόν Ακούσουμε σέ λίγο 
νά περπατεί άπό πάνω μας. "Ενας 
δυνατός κρότος τόν διέκοψε. Τρι- 
ξήματα άκούστηκαν, γυαλιά σκορ
πίσανε στόν άέρα κΓ έπειτα μ’ Ιναν 
κρότο δυνατό, πού τράνταξε όλόκλη- 
ρο τό καράβι, έπεσε κάτι βαρύ στό 
δεύτερο πάτωμα τού «Π ράνσ:γκ».Ή  
Λευκή έβαλε τις φωνές κ Γ ή  Ά ν- 
νούλα χλωμή καί τρέμοντας έκλει
σε τ ’ αύτιά της.

—  Ε ίναι ή πόρτα τού σαλο
νιού πού έσπασε, είπε δ Ντίκ 
κατακίτρινος. ‘Ο έχθρός π η γα ί
νει νά μάς βρεϊ στις καμπίνες. 
Φ αίνεται δτι αύτό τό τέρας μυρί
ζεται τό Ανθρώπινο κρέας δπως 
τά θηρία τού δάσους.

Πολλή ώρα κράτησε αδτή ή 
φασαρία. Αναστατωμένα τά τρία 
παιδιά  άπ* τό φόβο τους, έμεναν 
καρφωμένα στή θέση τους καί δέ 
μιλούσαν. Φ αίνεται δμως δτι κΓ  
δ άγνωστος έχθρός κουράστηκε 
άπό τή μάταιη άναζήτησή του. 
Σ ιγά -σ ιγά  δ θόρυβος πού έκανε 
άρχισε νά κοπάζει, άκούστηκε 
μ ιά  στιγμή στή γέφυρα, έπειτα 
στό κατάστρωμα καί σέ λίγο έ
παψε Ιντελώς. Κουρασμένη ή 
Λευκή άπ’ τή  μεσονύχτια άγρυ- 
πνία της έκλεισε τά  μάτια της 
καί σέ λίγο Αποκοιμόταν βαθειά. 
Τήν έβαλαν στό κρεββάτι της καί 
τά πα ιδιά  άρχίσανε νά κουβεν
τιάζουν σιγανά.

—  Φαντάζεσαι δτι δ κίνδυνος 
πέρασε γΓ  άπδψε Ν τ ίκ ; ρώτησε 
ή  Άννούλα.

Τό άμερικανδπουλο σήκωσε 
ψηλά τούς ώμους του.

Μόνο δ θεός τδ ξέρει, άπο
κρίθηκε. Καί γυρίζοντας τή  λάμπα 
άπ’ τήν άλλη μεριά γ ιά  νά μή φαί
νεται τδ φώς ά π ’ τ ις  χαραμάδες τής 
πόρτας πρόστεσε:

—  Τό καλλίτερο δμως είναι νά 
κοιμηθείς Άννούλα. Δέν πρέπει νά 
ξαγρυπνήσεις μ ιά  πού τώρα δλα ήσύ- 
χασαν. “Ε γώ  θά φυλάξω τή  βάρδια 
μου κΓ  έλπίζω  νά μή μάς συμδεΐ 
τίποτε άλλο.

Τό κορίτσι δμως άρνήθηκε έπ ί- 
μονα.

—  θ ά  μείνω μαζί σου, τού είπε 
ήσυχα. ‘Οτιδήποτε κΓ  άν γίνει θέ
λω νά βρίσκουμαι κοντά σου, γ ιατί 
έτσι φοβάμαι λιγότερο.

Ό  Ντί* τήν εύχαρίστησε γ ιά  τήν 
καλή της καρδιά. Περισσότερο άπό 
ώρα έμειναν έτσι σιωπηλοί, μέ τήν 
άνάσα κομμένη στά χε ίλ ια  τους. 
Ή τα ν  βέβαιοι π ιά  πώς δ κίνδυνος 
ε ίχε  περάσει. Καί πάνω στήν ώρα 
πού έλεγαν νά πλαγιάσουν, άκού
στηκε πάλι δ σαματας πού έκανε τό 
τέρας μέ τούς άόρατους βοηθούς του. 
Έ σπανε πόρτες, Ιρριχνε έπιπλα, 
κατάστρεφε τό πάν. Καί σιγά-σιγά 
δλος αύτός δ στρατός κατέβαινε πάλι 
πρός τήν καμπίνα τους, έρχδταν γ ιά

Τ ό άερόστατο άξαφνο υψώθηκε σ ιό ν  ά έ ρ α . 
Σελ. 203 στ. y'.

τή δεύτερη συνδυασμένη του έπί* 
θεση. Τά δυό π α ιδ ιά  κοιτάχτηκαν 
μέ άπόγνωαη. Ή  Λευκή, ξύπνησε 
πάλι κΓ άρχισε νά κλαίει μέ μ ι
κρούς κομμένους λυγμούς. Τώρα π ιά  
δλόκληρη ή  θωρακισμένη καμπίνα 
τους τράνταζε άπό τ '  Απανωτά κτυ
πήματα πού γίνονταν άπ’ έξω. ‘Ο 
νεαρός Γκδρντον άρπαξε τό πιστόλι 
του. Ώ ς  φαίνεται τδ τέρας είχε 
δπεράνθρωπη δύναμη, γ ιατί ή  σιδε
ρένια πόρτα λίγο άκόμα καί θά 
ύποχωροΟσε, δν δ άγνωστος έχθρός 
δέν άρχιζε πάλι τήν Ανάβασή του 
στις σκάλες πού δδηγούσαν στή γ έ 
φυρα. Έ φ ευγε .

— *0 θεός μάς λυπήθηκε ! έκανε 
μισοπεθαμένη ή  Άννούλα.

—  Κατάλαβε σίγουρα δτι τό 
φρούριό μας δέν είναι τόσο εύκολο 
γ ιά  νά πέσει, άποκρίθηκε δ Ν ιίκ . 
Α σφαλώ ς είμαστε π ιά  χω ρίς κ ίν
δυνο . . .

— Ά ς  τό έλπίσουμε, είπε τό κο
ρίτσι, καί έκανε τό σταυρό της. θ ά  
έλεγε δμως κανείς δτι τό θηρίο κου
τσαίνει. Δέν άκούγονται τώρα τά 
τρία τσόκαρα δπως τ ις  άλλες φορές.
. ‘Ο Ν τίκ τέντωσε τ’ αύτί του. Μα- 

κρυνοί ήχο ι μουσικής πλημμύρισαν 
τό καράβι.

— Είναι στό σαλόνι, πα ίζε ι π ιά 
νο ! φώναξε χλω μή ή  Άννούλα. 
Ή ,  Ν τ ίκ ! Βλέπεις δτι δ έχθρός 
μας είναι άνθρωπος;

Τδ άμερικανόπουλο χλώμιασε 
άκόμα π ιό  πολύ. Ή  μουσική ή
ταν άκατάστατη, τά  πλήκτρα 
χτυπούσαν στά στραβά, ένας θό
ρυβος μιάς παράξενης συμφωνίας 
πού δέν είχε  άρχή ούτε τέλος.

—  Μά τ ί π α ίζ ε ι ; ρώτησε ή 
Άννούλα.

—  Κάτι διαβολικό, φίλη μου, 
είπε τό άγόρι. Δέν είναι άνθρώ- 
πινα δάχτυλα αύτά. Ε ίνα ι μιά 
πνοή πού έρχεται θαρρείς άπό 
άλλο κόσμο, σάμπως στά πλή
κτρα έπάνω νά περπατούν χ ιλ ιά - / 
δες δαιμόνια . . .

Ή  παράδοξη μουσική σταμά
τησε άπότομα. Τό παράξενο 
κλάκ-κλάκ, άκούστηκε πάλι πού 
άνέβαινε τά σκαλιά κΓ  έφευγε 
πρός τό μέρος τού καταστρώμα
τος. Αδτή τή  φορά δμως τά βή
ματά του δέν ήταν κανονικά, τό 
Ινα άπ’ τά  τρία μόλις κΓ  άκού- 
γονταν, σιγανό, σερνάμενο, σάν 
πληγωμένο.

—  Κ άτι ίπαθε δ φίλος μας, 
ε ίπε δ Ντίκ.

Ή  Άννούλα δμως δέν τού ά 
ποκρίθηκε. Ά ποκαμωμένη άπό 
τήν κούραση καί τ ις  συγκινήσεις 

ε ίχε  αποκοιμηθεί στήν καρέκλα. 
Ή  Λευκή στό κρεββάτι της, τό 
ίδ ιο . Ό  σύντροφός τους δέν τούς 
ξύπνησε. Έ ννοιω θε δμως καί τά 
δικά  του μάτια νά τά βαραίνει δ 
ύπνος. Ά ντιστάθηχε δσο μπορούσε, 
πήρε βαθειές Ανάσες καί χτύπησε 
τό στήθος του γ ιά  νά τόν διώξει. 
Ν όμιζε πώς δ κίνδυνος δέν ε ίχε  πε
ράσει άκόμα. Πόσες ώρες έμεινε 
ξάγρυπνος, ούτε δ ίδιος δέν ήξερε. 
Περπατούσε άδιάκοπα μέσα στήν 
καμπίνα , έκοβε βόλτες έδώ κα ί κεί, 
ώς πού τέλος άρχισε νά χαράζει. 
Αύτό τόν εύχαρίστησε μέ τό παρα
πάνω. Έ σβυσε γρήγορα τή  λάμπα, 
σκέπασε μέ μ ιά  κουβέρτα τήν Ά ν- 
νούλα κ ι ' δπως ήταν μέ τά  ρούχα
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έπεσε στδ κρεββάτι τον. Ό  ύπνος 
τδν πήρε άμέσως βαθύς καί ήσυχος, 
(fo t’ ένα δνειρο δέν ήρθε νά τδν τα 
ράξει.

Κ Ε Φ Α Α Α ΙΟ Η  "VII
ΟΙ Γ ΙΓ Α Ν Τ Ε Σ  ΤΩΝ Θ Α Λ Α ΣΣΩ Ν

Έ  Ά ννούλα ξύπνησε πρώτη. ’Έ 
τριψε τά μάτια της μέ δυσκολία, 
γ ια τ ί τά μέλη της τήν πονούσαν άπδ 
τδν ύπνο πού έκανε στήν καρέκλα. 
Γ ιά  μ ιά  στιγμή δέν ήξερε πού βρι
σκόταν. ’Αλλά βλέποντας τή  Λευκή 
κ α ί τύ Ν τίκ, ξαπλωμένους σ τίςκου- 
κέττες τους, έννοιωσε μονομιάς τδ 
περιβάλλον τη; κ ι’ άναστέναξε βα- 
θειά. Πήγε νά σηκωθεί, μά τά πό
δ ια  της πιασμένα καθώς ήταν, λυ 
γίσανε άπότομα καί ή μ ικρή Γαλ- 
λίδα  μέ μεγάλο θόρυβο βρέθηκε στδ 
πάτωμα. Ό  νεαρός Γκόρντον πα
τάχτηκε πάνω σέ δυδ λεφτά.

—  Τ ί συμβαίνει; ρώτησε, αρπά
ζοντας τδ πιστόλι του.

‘Η Άννούλα γέλασε μέ τήν καρ
δ ιά  της'.

— ΆφοΟ μ* άφησες νά κοιμηθώ 
στήν καρέκλα, τ ί άλλο ήθελες νά 
συμβα ίνει; Κατρακύλησα ατό πά 
τω μα . . .

Ή  Λευκή ξύπνησε καί κείνη κ ι5 
ήταν δλο χαρά, σά νά μή θυμόταν 
τ ις  νυχτερινές τους περιπέτειες.

— " έ χ ω  μ ιά π είνα ! Ικανέ κ ι ' έ
δειξε τό στομάχι της. θ ά  μάς φ τιά 
ξεις κακάο ; ρώτησε τήν Άννούλα.

—  Βέβαια, κακάο, φρέσκο βού
τυρο καί μαρμελάδα, τής είπε. Μά 
πρώτα νά πλυθούμε καί νά σιγυρί- 
σουμε τήν καμπίνα.

— θ ά  Ιχουμε έπισκέπτες σήμε
ρα ; είπε πάλι ή μικρή.

— "Αν είναι φίλοι άς Ιρθουν, ά- 
ποκρίθηκε σκεφτικά τδ κορίτσι.

'Ο  Ν τίκ  δέν είχε δρεξη κα ί ρού- 
φηξε μόνο τδ κακάο δ ίχω ς νά βου-, 
τήξει τ ις  φρυγανιές.

— Μά πρέπει νά φάς, έπέμενε ή 
'Αννούλα.

—  Γ ιά  νά είσαι δυνατός, πρόσ- 
τεσε ή  Λευκή.

Τό άμερικανίπουλο δμως είχε 
άλλα στδ νοΰ του. Έ  νυχτερινή π ε 
ριπέτεια τδν Ικανέ σκεφτικό καί σο
βαρό. Γ ι’ αύτδ δταν οί μικρές του 
φίλες πρότειναν ν’ άνέβουν μαζί του 
στδ κατάστρωμα, τδ άγόρι τούς είπε 
8τι πρέπει νά μείνουν προφυλαγμέ- 
ν ις  στήν καμπίνα.

— *Ε8ώ κάτω ύπάρχει άβφάλεια, 
Ικανέ ό Ν τίκ, Ινώ δέν ξέρουμε ά- 
κόμα τ ί θ’ άντικρύσουμε άπάνω.

—  θάρθω  μαζί σου, Ιπέμενε τδ 
κορίτσι, άν ύπάρχει κίνδυνος θά 
ύπερασπιστοϋμε ό Ινας τδν άλλο.

Δέ φοβούμαι πιά  κ ι' ούτε θά λ ιπο 
ψυχήσω δ ,τι κΓ άν δώ. Έ ιίε ιτ α  τό 
θηρίο δέν Ιρχεται τήν ήμερα . . .

—  ΚΓ δμως ή  σημερινή μέρα ε ί
ναι κρίσιμη. Ε ίμαι σίγουρος πώς τδ 
τέρας αύτδ πληγώθηκε έχτές τδ 
βράδυ κι* ίσως νά μήν κατάφερε νά 
κατεβεί στή θάλασσα. Κάπου θά 
βρίσκεται κρυμμένο καί μπορεί νά 
μάς έπιτεθεΐ σέ ώρα πού δέν τδ πε
ριμένουμε.

Έ  Άννούλα έμεινε σκεφτική. Έ  
ύπαρξη αύτού τού τρομερού έχθρού 
τήν πλημμύριζε ά π ΐ τρόμο καί ά- 
πόγνωση. ’Ηταν βέβαιη |ξ  άλλου 
πώ ; δέν ήταν κανένα θηρίο δπως 
Ιπέμενε ό Ντίκ, άλλά άνθρωπος πού 
άγαπούσε τδ αίμα κ ι’ Ιπα ιζε  μου
σική.

— θυμάσαι τδ π ιά ν ο ; ρώτησε 
έπειτα άπδ λίγο. Ε π ιμ έν ε ις  άκόμα 
δτι δέν έχουμε νά κάνουμε μέ άν
θρωπο ;

—  Πάντα, άποκρίθηκε ήσυχα ό 
Γκόρντον. Τδ τέρας αύτδ μπήκε 
στδ σαλόνι καί άναποδογύριζε τά 
έπιπλα. Έ τυ χ ε  κατόπι στδ πιάνο, 
χτύπησε άθελα τά πλήκτρα του μιά, 
δυό, δέκα φορές καί μείς άπδ δώ 
μάς φάνηκε πώς έπαιζε μουσική.

—  ΚΓ δμως. μιά στιγμή ήμουνα 
βέβαιη πώς έπαιζε τήν Ούγγοική 
Ραψωδία, έκανε ή Άννούλα. Ε κ ε ί
να τά βαθειά του άκκόρντα, κατόπι 
τά  πιτσικάτα, δλα, ?λα έδειχναν πώς 
πα ίζει κάτι παράδοξο καί τρομα
κτικό.

Παρ’ δλη τήν άνησυχία του, τδ 
άγδρι γέλασε μέ τήν καρδιά του.

—  Τ ής νύχτας τά καμώματα τά 
βλέπει ή μέρα καί γελά, είπε. Πάν 
τως άς είναι. Έ γώ  Ιπιμένω νά μεί
νεις κοντά στή Λευκή ώς πού νά 
γυρίσω.

—  Αύτή τή φορά θά σέ παρα
κούσω, έπέμενε τδ γενναίο κορίτσι. 
Δέν μπορώ νά ξέρω δτι μόνο Ισύ 
κινδυνεύεις.

—  Κ Γ Ιγώ  τί θά κάνω ; είπε ή 
Λευκή.

—  θ ά  μείνεις λίγη  ώρα συντρο
φ ιά  μέ τή Μήτση. “Επειτα θά κα· 
τεθούμε καί θά παίξουμε ντόμινο.

Ή  Ά ννούλα πήρε ένα πιστόλι 
στδ χέρι καί κοίταξε στά μάτια τδ 
σύντροφό της.

—  Ε ίμαι έτοιμη, τού είπε. Βλέ
π εις δτι δέν πήγαν χαμένα τά μα
θήματα τής σκοποβολής πού μού 
έδωσες. Κ Γ Ινώ πρώτα μόλις έβλεπα 
πιστόλι έβανα τις φωνές, σήμερα 
είμαι έτοιμη νά πολεμήσω σά τήν 
πατριώτισσά μου τή  Ζάν Ντ° Ά ρ κ .

—  Μά ή Ζάν Ν τ’ Ά ρ κ , δέν είχε 
πιστόλια, έκανε ή  Λευκή.

Τά πα ιδιά  χαμογελάσανε μέ τήν . 
έξυπνη παρατήρηση τής μικρής καί 
μέ μεγάλη προσοχή άνοιξαν τήν 
πόρτα τής καμπίν«ς καί βγήκαν. 
Πέρασαν τδ διάδρομο μέ τ ις  ντρί- 
λιες. άνεβοκατέβηκαν κάτι σκαλιά 
καί έφτασαν στις Ισωτερικές γκα- 
βίλλιες τού καραβιού, Ικ ε ί πού δ 
θερμαστής κάνει πόστο τις ώρες πού 
ξεκουράζεται.

—  Περίεργο, είπε τδ κορίτσι, δέν 
ύπάρχει κανένα ίχνος άπδ τά χθι· 
σινοβραδυνά γεγονότα. Λ ίγο άκόμα 
καί θά πιστέψω πώς δλος αύτδς ό 
θόρυβος καί οί Ιπιθέσεις γίνουνταν 
άπδ φαντάσματα τής θάλασσας.

—  Μακάρι νά ήταν έτσι, άποκρί
θηκε ό Ντίκ, πού στις φλέβες του 
έτρεχε τδ αίμα τού Ρόμπερτ Γκόρ
ντον τού φαντασματοκυνηγού τών 
πύργων τής Σκωτίας, τά φαντάσμα
τα δέν πειράζουν Ικείνους πού δέν 
τά ένοχλούνε.-Έδώ δμως έχουμε νά 
κάνουμε μέ κάτι ζωντανό, μέ δαί
μονα, μέ τέρας ή μέ κάποιο τερά
στιο θηρίο.

— Α σφαλώς δμως έχει πληγωθεί, 
είπε ή  Άννούλα. Τδ άκουσα κΓ Ιγώ 
νά περπατάει κουτσαίνοντας κα ί ε ί
μαι περίεργη νά δώ πώς κατόρθωσε 
νά κατεβεί άπ’ τδ  «Πράνσιγκ».

—  Πιδ καλά ήταν νά ξέραμε πώς 
άνέβηκε σ ' αύτό, άπάντησε τ’ άγόρι. 
Γ ιατί άν μαθαίναμε τδ δρόμο του 
θά προσπαθούσαμε νά Ιξασφαλι- 
σθούμε άπδ κείνη τή μεριά τουλά
χιστον.

'Ο  Ν τίκ  σκυθρωπός πάντα καί 
άνήσυχος, πορεύτηκε πρδς τή  σάλα 
τού βαποριού. Έ ν α  τρομαχτικό θέα
μα παρουιιάστηκε τότε μπροστά 
στά μάτια τους. 'Ό λες οί πόρτες 
ήταν σπασμένες, στδ πάτωμα ξύλα. 
γυαλιά άνακαιωμένα, τδ πιάνο ά- 
νοιγμένο στά δύο έχασκε μέ τά δόν
τια  βγαλμένα, θαρρείς ξεπίτηδες 
ένα-Ινα.

Τ ά  δυδ π α ιδ ιά  κοίταζαν έντρομα 
τήν καταστροφή.

— Ά ς  φύγουμε ά π ’ Ιδώ μέσα 
γρήγορα, είπε ή  Άννοΰλα στδ σύν
τροφό της. Δέν μπορώ νά βλέπω τό 
φριχιασΐΐκό αύτδ θέαμα.

'Ωστόσο δ φόβος δέν τού; άφηνε 
νά προχωρήσουν. Μέ διεσταλμένα μά
τια  κοίταζαν γύρω τους. Σά νά φίχε 
περάσει άπδ κ εί μέσα Ινα θηρίο 
πρωτόγονο κα ί μανιασμένο πού βρέ
θηκε άξαφνα στδ περιβάλλον πού 
δημιούργησε δ άνθρώπινος πολιτι
σμός, βάλθηχε νά τδ  καταστρέψει 
συθέμελα.
( ‘Α κ ο λ ο υ θ ε ί )  γ ι α ν ν η ζ  β - ιο α ν ν ιδ η χ
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Τ Ο  ΠΑΡΑΜ ΥΘ Ι Τ Η Σ  Ρ Ε Τ Σ Ι Ν Α Σ

Μιά φορά κ Γ  Ιναν καιρό, Ιζούσε 
μέσα σ* ένα δάσος τών 'Ινδιώ ν μ ιά  
άολΰ-πσλδ δμορφη κοπέλλα, δροσε
ρή σάν τά  κρύα τά  νερά κα ί λευκή 
σάν τά  κρίνα. Τά μαλλιά της τά 
ξανθά, είχανε τό χρυσάφι εκείνο 
χρώμα πού Ιχ ε ι τό ώριμο τδ στάχυ 
καί τά ματάκια της τ’ άνοιχτογά- 
λανα, θυμίζανε τδν άνοιξιάτικσν ού
ρα νό. Γ Γ  αύτδ κΓ ή κοπέλλα αύτή, 
καμάρι καί καύκημα τού 
σπιτιού της, δέν έβγαινε 9 
ποτέ της τήν ήμέρα, μήν 
τήν ίδ ε ί 6  ήλιος καί τδ 
πολύ τδ  φώς. “Ομως ά- 
γαποΟαε πολύ τή  θάλασ
σα καί κάθε πού σου- 
ρούπωνε, έπαιρνε τά σύ
νεργά της. τής ψαρικής, 
κα ί μέ τδ  καλαθάκι στδ 
χέρι μέ τά  δολώματα, 
áiptve τδ βαθύι κΓ ίσκιε- 
ρδ της δάσος κα ί κα
τηφόριζε πρδς τή θά
λασσα, τή  θάλασσα πού 
ήξαιρε νά  τ ή ;  λέει τόσα 
τραγούδια. Α γαπούσε 
τό ψάρεμα κα ί περνούσε 
δλη τή  νύχτα τη ς μ* αύ
τό , άποξεχασμένη Ιπά- 
νω στ* άγκίστρι της, πού 
δσες φορές τδ τραβούσε,, 
έκανε τή  θάλασσα νά 
φωσφορίζει μέ τδ  σπαρ
τάρισμα τ’ άγκιστρωμέ- 
νου ψαριού. Ά χ  αύτδ 
τδ  φωσφόρισμα, τής θά
λασσας ! Λές κα ί τδ κύ
μα κουβαλούσε στά π ό 
δια της, γ ιά  νά σκορπί
σει σπάταλα γ ιά  χατήρι 
τή ς ¿μορφιάς της, δλα  
τού κόσμου τά  πολύτιμα 
πετράδια. Περνούσε δ 
μως ή  νύχτα  γρήγορα 
καί μόλις έκανε νά σκά
σει ή  αύγή, ή  κοπέλλα 
τρομαγμένη μήν τό χ ίι 
καί τήν προλάβει δ ή 
λιος, τά  μάζευε γρήγαρα-γρήγορ« 
καί μ ιά  καί δυδ τραβούσε πάλι πρδς
τδ  δάσος.

“Ομως μ ιά  μέρα —  μ ιά  νύχτα ή 
θελα νά π© — τήν άπορρόφησε τόσο 
πολύ τδ  ψάρεμα, πού ξαστόχησε 
τήν ώρα πού περνούσε» προσπαθών
τας νά πιάσει ένα ψαράκι πού δλο 
τσιμπούσε, χωρίς νά πιάνεται στ’ 
άγκίστρι της, μ ’ δλη τήν τέχνη  πού 
χειριζότανε τήν πετονιά της. Τεχνί- 
τρα αύτή, βλέπετε, μ ά  έξυπνο καί

τδ  ψαράκι, κατόρθωνε νά τής ξεφεύ- | 
γει πάντα τήν τελευταία στιγμή, τήν I 
ώρα άκριβώς πού έτοιμαζότανε νά 1 
τό τραβήξει έπάνω. “Ετσι άποξεχά- 
στηκε όλότελα, καί δέν ένοιωσε, 
άλοίμονο, τά σκάσιμο τής αδγής. Σ έ 
λιγάκι δ ήλιος άρχισε ν’ άναδύεται 
άπό τή θάλασσα μ* δλη Ικείνη τή 
μεγαλοπρέπεια πού( τδν χαρακτηρί
ζει σέ παρόμοιες ώρες, καί βλέπον
τας τήν κοπέλλα πού ψάρευε, μα
στίγωσε τδ  χρυσό του τδ  άρμα, κ ι’

, άρχισε βιαστικός ν’ άνεδαίνει τδν 
I άνήφορο τ’ οδρανοΟ. “Οταν ή  κο·

Ε ΙΚ Ο Ν Ε Σ  Ζ Ω Ω Ν  Ε Κ  ΤΟ Ύ  Φ Υ ΣΙΚ Ο Υ

Νά κΓ άλλη μ»ά δμορφη γατούλα!

πέλλα ένοιωσε τδ  λάθος τη ς , ήτανε 
πιά  άργά. Ώ ς  τόσο μάζεψε μάνι- 
μάνι τά  σύνεργά τη ς κ α ί χύθηκε 
πρδς τδ δάσος. “Ομως τδ δάσος φάν
ταζε πολύ μακρυά κ Γ  6  ήλιος είχε 
σ’ αύτδ τδ άναμεταξύ κερδίσει άρ· 
κετδ δρόμο, γ Γ  αύτδ κΓ άρχισε με
τριάζοντας τδν καλπασμό του, yá 
ρ ίχνει καυτερές τ ις  άχτίδες του πρδς 
τή  γή.

Ή  κοπέλλα τρέχοντας όλοένα, άρ- 
χ ίζ ε ι ν’ άγωνιά, νοιώθοντας τήν

καήλα τού ήλιου νά τής λυώνει κυ
ριολεκτικά τό κορμί της. Τά μαλ- 
λά κ ια  της τού κάκου προσπαθούν 
χυμένα στις πλάτες της νά τήν προ- 
φυλάξουν άπδ τά καφτερά βέλη τού 
ήλιου. Ό  ιδρώτας της άρχισε ν’ ά- 
ναδλύζει άφθονος τώρα π ιά , καί 
y’ άφίνει κάτι πολύ περίεργα ση
μάδια έπάνω στδ χώμα, τδ σκεπα
σμένο άπδ τ ις  ξερές βελόνες τών 
πεύκων.

“Ομως ή  άνθρώπινη άντοχή έχε ι, 
δπως ξέρουμε, πάντα Ινα κάποιο 
ήριο πού δέν μπορεί δυστυχώς νά τδ 

ξεπεράσει κανείς δσο κΓ 
*  άν είναι δυνατός, κ ι’ 

δσο γενναία κΓ άν ξέρει 
ν’ άγωνίζεται στή ζω ή 
μέ τις Ιναντιδτητες τής 
μοίρας του. Έ τ σ ι  κ Γ  ή 
δυστυχισμένη κοπέλλα, 
νοιώθοντας τ ις  δυνάμεις 
της νά τήν Ιγκαταλεί- 
πουνε π ιά , πλησίασε ένα 
γέρικο δέντρο — είχε  
προχωρήσει άρκετά π ιά  
μέσα στδ δάσος —  κΓ 
άγκαλιάζοντάς το γ ιά  
νά στηριχτεί, έρριξε μ ιά  
τελευταία γεμάτη νο
σταλγία καί πόνο μ α τιά , 
πρδς τδ μέρος δπου ή 
τανε ή  καλύβα της, κΓ  
έλιποθύμησε.

Ό  ήλιος πού σ’ αύτδ 
τδ άναμεταξύ ίξακολου- 
θούοε τδ άνελέητο κυ
νηγητό του, βρίσκοντας 
Ινα  άνοιγμα άνάμεσα 
στά φυλλώματα τώ ν δέν
τρων, μπόρεσε άπ’ αύτδ 
νά τήν περιλούσει μέ τΙς 
άχτίνες του πού είχανε 
π ιά  άρκετά δυναμώσει.

Ή  κοπέλλα λιπόθυμη 
δπως ήτανε, άναλϋθηκε 
σ’.Ινα ξανθό σάν τά  μαλ- 
λάκια της καί διάφανο 
σάν τή  ματιά  τη ς ύγρό, 
κ Γ  Ικάλυψε τδ  φτω χό τδ  
πεύκο, πού στάθηκε κΓ 

— ■ ό τάφος τη ς , κα ί πού 
άκόμα δακρύζει, τ ις  ζ ε 

στές καλοκαιριάτικες ήμέρες, στή 
θύμηση τού χαμού της.

"Ετσι δημιουργήθηκε στδν κόσμο 
ή  γνωστή μας ρετσίνα, τδ «κολο- 
φώνιον» δπως λέγεται Ιπιστημονικά, 
ή  ρετσίνα πού δίνει τή  χαρακτηρι
στική Ικείνη λαμπράδα μέ τδ κ ί
τρινο χρώμα της στδ περίφημο κρασί 
τής Α ττ ικ ή ς , καί πού κάνει τδ δο
ξάρι τού βιολιού, νά κλα ίει μέ τόση 
νοσταλγία κα ί πόνο έπάνω στις μα
γ ικ ές  τ ις  χορδές τουΙ.. δ · *■ τρρβ»ς
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ΤΟ ΜΑΓΙΚΟ ΦΥΛΑΧΤΟ
M r eiS T O P H M A  r n o  E . N E S B I T

(Συνέχεια άπό ιό προηγούμενο)
—  Τ ρία  π α ιδ ιά  άπδ μχκρυνδ μέ

ρος. Ά ς  πλησιάσουνε, χωρίς φόβο :
Χ ωρίς νά τδ καταλάβουνε τά π α ι

δ ιά  βρέθηκαν γονατισμένα μπροστά 
στδ βασιλικό θρόνο, φωνάζοντας :

— Ζήτω ή  βασίλισσα ! (άκριβώς 
δπως τούς ε ίχε  π ει νά κάνουν,ή γυνα ί
κα τοΟ θυρωρού). Τήν ίδ ια  στιγμή μιά 
ώραία Κυρία, σάν παραμυθένια, ντυ
μένη ατά δλόχρυσ« καί τυλιγμένη 
μέσα σέ κάτασπρα πέπλα, σηκώθηκε 
άπδ τδ θρόνο καί είπε :

—  Μή φοβάστε I Χαίρομαι στ’ 
άλήθεια πού ήρθατε νά μέ δείτε. Κ.Γ 
άπδ τόσο μακρυά! Αύτδ θά μέ δ ια 
σκεδάσει λίγο. Είναι τόσο μονότονα 
δλα ¿5ώ πέρα.

Πίσω άπδ τήν Ά νθέα ί  Κύριλλος 
γονατιστός ψιθύριζε στδ αύτί τοΟ 
Ρόμπερτ.

—  Π αιδιά, μή μιλήσει κανείς. Δέν 
άπαντοΟν στή βασίλισσα. "Ομως δέ 
ρωτήσαμε τή διεύθυνση, τής Τζέν- 
νης καί τοΟ Φάμμεντ.

—  Τ ί σέ νοιάζει ; είπε ψιθυρι
στά δ Ρόμπερτ. Τ δμα γικδ  φυλαχτό 
θά μάς δείξει χδ δρόμο. Τδ ε ίπ ε  δ 
Φάμμεντ.

—  Ν αί, φυσικά, είπε δ Κύριλλος 
κοροϊδευτικά ! θ ά  μάς τδν δείξει τδ 
Φ υλαχτό . . . άν τδ είχαμε.

Τότε δ Ρόμπερτ κατάλαβε, καί 
ψυθίρισε.

—  Τ ό μ π ο λ α !
Κ Γ ό Κύριλλος πρόσθεσε :
— Ή  Τζέννη έχει κρεμάσει τδ  , 

Φ υλαχτό γύρω στδ λαιμό της, καί 
τδ πήρε μαζύ της.

Τόμπολα ! Εανάπε 6 Ρόμπερτ, 
ξεχνώντας πώς μπροστά στδ θρόνο 
τή ς βασίλισσας τή ς  Βαβυλώνας θά- 
πρεπε νά προσέχει καλλίτερα τά λό
γ ια  του !

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ  V II
Τ Ο  2 Κ 0 Τ Ε Τ Ν 0  Σ Π Η Λ Α ΙΟ

Ή  βασίλισσα τράβηξε τρία κόκκι
να χρυσοκέντητα μαξιλαράκια ά π ’ 
τδ  θρόνο της καί τάβαλε μπροστά 
στά πόδια της πάνω στά μαρμάρινα 
σκαλοπάτια τού θρόνου.

—  Καθήστε, είπε στά παιδιά. “Ε 
χω  μεγάλη περιέργεια ν’ άκούσω γ ιά  
τή  μακρυνή σας Πατρίδα, καί νά 
μάθω π ώ ς ήρθατε έ5δ , κ α ί γ ια τ ί. 
Λ υπάμαι πού είμαι τόσο άπασχολη- 
μένη καί δέν έχω  πολύ καιρό. Μά. 
είμ α ι ύποχρεωμένη, νά άκούω κ*1 
νά δικάζω κάθε μέρα. Ε σ ε ίς  στήν

Πατρίδα σας δέν τδ έχετε αύτδ τδ 
έθιμο ;

— “Ο χι ! είπε δ Κύριλλος, ή μάλ
λον τδ έχουμε, άλλά δέν δικάζουμε 
έτσι δημόσια. Αύτδ γίνεται στδ δ ι
καστήριο. Σ έ κλειστό χώρο.

— *Ά ! ε ίπε ή βασίλισσα, θ ά  προ 
τιμούσα κ ι“ έγώ νά γινόταν έτσι. 
θά ταν εύκολώτερη δουλειά. Έ νώ  
τώρα είμαι ύποχρεωμένη νά λάβω 
διΓ δψιν καί τή γνώμη τού κόδμου. 
Νά β ϊά ζεις  άποφάσεις, είναι δύσκο- 

} λο πολύ. "Οσο «Γ άν Ιχε ις  σχετική 
πείρα.

— ’Εμείς ή γυναίκες δέν δικάζου
με. Ά λ λ ά  έχουμε άλλες σκοτούρες. 
Σολφέζ, καί σκάλες

*Β Τζέννη κΓ  έγώ μελετάμε μισή 
ώρα τήν ήμέρα-

—  Τ ί θά π ι ί  αύτό ; ρώτησε ή βα
σίλισσα. Καί ποιά είναι ή Τζέννη ;

— Έ  Τζέννη είναι ή μικρή μόυ 
άδελφή-'Μ,ιά καλή γυναίκα τήν κρά
τησε νά τήν προσέχει. Τό Σολφέζ 
καί ή σκάλες είναι Μουσική.

— Δέν ξέρω μουσική είπε ή 'βα- 
σίλισσα. Τραγουδάτε ;

—· Βέβχια είπε ή  Ά νθέα. Τρα
γουδάμε σέ κομμάτια.

— Αύτδ είναι πολύ παράξενο ε ί
πε ή  βασίλισσα. Σέ πόσα κομμάτι# 
κοβόσαστε γ ιά  νά πήτε ένα τρα
γούδι

—  Μά . . .  δέν κοβόμαστε καθό
λου, είπε ό Ρόμπερτ, άλλοιώ; πώς 
θά τραγουδούσαμε ; θ ά  σάς δείξου
με, καί θά δήτε.

— Κ αλά! είπε ήβασίλισσα.Τώρα 
καθήστε σάν φρόνιμα πα ιδιά  ώς που 
νά τελειώσω τήν άκρόασή μου. Ό . 
τρόπος πού δικάζω είναι έξαιρετικά 
ένδιαφέρων. θ ά  μέ πήτε έγωϊστρια 
•πού σάς τδ λέω αύτό. Μά, σάς θεω 
ρώ σάν δικούς μου, κα ί σάν νά σάς 
ήξερα άπδ πολύ καιρό.

Ή  Βασίλισσα τακτοποιήθηκε κα- ι 
λά στδ θρόνο της, καί έδωσε τδ συν- I 
θημα γ ιά  ν’ άρχίβει τδ δικαστήριο. 
Τά παιδιά  καθισμένα στά πόδια της, 
πάνω στά μαξιλάρια, τήν κοιτάζανε 
μέ περιέργεια καί θαυμασμό. Τήν 
βρίσκανε ώραία κα ί εύγενικιά, μά 
δχ ι καί πολύ έξυπνη.

Πρώτα παρουσιάστηκε στή βασί
λισσα μ ιά  γυναίκα, πού -δ άδελφός 
της τής ε ίχε  πάρει τά λεφτά πού τής 
άφ ισί ό πατέρας της. Ό  άδερφδς 
έλεγε πώς τά λεφτά τά πήρε ένας 
θείος τους. Γινότανε μ ιά  ζωηρή συ
ζήτηση χω ρίς νόημα . καί ένδιαφέ- 
ρον, καί τά παιδιά  άρχισαν νά βα

ριούνται, δταν ξαφνικά ή βασίλισσα 
είπε :

— Βάλτε τους καί τούς δ υ ί, θείο 
καί άδελφδ φυλακή, δ ς  που δ ένας 
άπδ τούς δυδ νά δμολογήσει πώς ό 
άλλος είνα ι άθώος.

—  Μά,άν είναι κα ί οί δυδ άθώοι ; 
δέν μπόρεσε νά κρατηθεί ό Κύριλ
λος, νά ρωτήσει.

—  Δέν είναι δυνατόν ! ε ίπ ε  ή  βα
σίλισσα. ‘Ό ταν γίνει κάτι, θά π εϊ 
πώς κάποιος :τδ έχει κάνει.

Σέ παρακαλώ, μή μέ διακόπτεις !
"Υστερα παρουσιάστηκε μ ιά γυ 

ναίκα κλαίγοντα;. Παραπονιόταν 
πώς δ άντρας της ήταν φυλακή.

—  Γ ιά  ποιά αίτία ; ρ ώ ρ ρ ε  ή βα
σίλισσα.

—  Είπανε πώς μιλούσε ένάντια 
στή βασίλισσά του, είπε ή  γυναίκα. 
Αύτδ είναι ψέμμα : Κάποιος θά ήθε
λε νά τού κάνει κακό. Καί τδν κα

ί τηγόρησε.
! —  Πώς τδ ξέρεις, πώς δέν μιλού

σε έναντίον μου ; ρώτησε ή  βασί
λισσα.

—  Ποιδς θά μπορούσε νά π ει κα
κό γ ιά  Σένα ; είπε μέ άφέλεια ή γυ
ναίκα, άμα δει πόσο ώραία είσαι I

— Ά φ ίσ τε τδ φυλακισμένο, Ιλεύ- 
θερο, είπε ή  βασίλισσα χαμογελών
τας.

Γ ιά  κάμποση ώρα Ιξακολούθησε 
τδ περίεργο «ύτδ δικαστήριο.

Στδ τέλος ή  βασίλισσα χτύπησε 
τά χέρια κοί ε ίπε :

« Ή  άκρδαση τελείωσε».
Ή  βασίλισσα, πήρε τά παιδιά  καί 

κατεβήκανε στδν κήπο.
Σκλάβοι τοποθέτησαν μαξιλάρια 

κάτω άπδ τά δέντρα κα ί πρόσρεραν 
στή βασίλισσα μιά χρυσή κούπα μέ 
κρασί. Έ ν α ς  άπδ τούς σκλάβους ά- 
φού τδ δοκίμασε πρώτα τδ πρόσφερε 
στή βασίλισσα-

— Είναι γ ιά  τδ φόβο μή μέ δη 
λητηριάσουν, ε ίπε ή βασίλισσα στά 
ξαφνιασμένα παιδιά.

"Οταν έμεινε μόνη μέ τά παιδιά , 
ή  βασίλισσα είπε.

— “Ας μιλήσουμε τώρα γ ιά  σάς.
‘Ο Κύριλλος τή ς ε ίπ ε  δλη τους 

τήν ιστορία. ’Απόρησε κ ι’ .δ Ιδιος 
πώς μιλούσε έτσι έλεύθερα εδώ, κΓ 
έλεγε πράμματα πού στδ Αονδίνον 
δέν Θ4 τολμούσε νά  τά  π ε ι σέ .κα
νένα

— “Α ! είπε ή βασίλισσα άκού- 
γοντας. Αύτός 0 Φ άμμεντ πρέπει 
νά είναι πολύ άξιοπερίεργος. Ν ά τδν 
καλέσουμε τό βράδυ στδ τραπέζι.

—  Δέν ξέρουμε πού βρίσκεται, ε ί
πε ή Ά νθέα.

— Μή στενοχωριέστε, είπε ή  βα
σίλισσα. θ ά  στείλω τδν Βίττι-Μάρν-
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τουκ, τδν δπασπιστή μου, νά βρή τή 
γυναίκα πού σάς φιλοξένησε !

Ό  Κύριλλος έγραψε ένα γράμμα 
γ ιά  τδν Φ άμμεντ, πού έλεγε :

«Κρύψε καλά τδ Φυλαχτό, πρίν 
νάρθείςέδώ μέ τή Τζέννη. "Ολα πά
νε καλά. Σχίσε τδ γράμμα».

*0 Ρίττι-Μ άρντουκ τδ πήρε κΓ 
έφυγε. Ή  βασίλισσα θαύμασε τδν 
Κύριλλο πού ήξερε νά γράφει.

—  Τώρα είναι ώρα γ ιά  φαγητό, 
ε ίπ ε  στά παιδιά.

’Αφού έφαγαν τά παιδιά  στδ βα
σιλικό τραπέζι, δλοι οί παλατιανοί 
πήγαν νά κοιμηθούν, τδν άπογευμα- 
τινό του» δτνο.

"Οταν ξύπνησαν, ή Ά νθέα  ρώ
τησε .·

—Ά ρ α γ ε  γύρισε δ Ρίττι-Μάρν- 
τουκ μέ τή Τζέννη καί τδν Φ άμμεντ;

'Ο  Ρίττι-Μάρντουκ φάνηκε τότε 
μπροστά τους.

—  Λυπάμαι πολύ πού δέν σάς έ
φερα τήν άδελφή σας τούς είπε. Μά, 
τδ ζώον πού είναι μέσα στδ καλάθι, 
δάγκωσε τδ πα ιδ ί τής γυναίκας τού 
φρουρού, κ α ί ή  άδερφή σας πήρε τδ 
καλαθάκι της κΓ έφυγε γ ιά  νάρθει 
Ιδώ . Ή  άστυνομία είναι άναατατω- 
μένη, καί ψάχνει νά τή βρει.. Σέ με
ρικές βδομάδες έλπίζουμε πώς θά τή  
βρούμε.

Τά πα ιδιά  στενοχωρεθήκανε πο
λύ. Ά φ ού  συζητήσανε πολλή ώρα 
δμως, στδ τέλος βρήκανε πώς άφού 
ή  Τζέννη ή ΐανε μαζύ μέ τδν Ψάμ- 
μεντ, δέν ε ίχε  νά φοβηθεί τίποτα.

Τδ βράδυ στδ δείπνο, διάφοροι 
χορευτές καί τραγουδιστές διασκέ
δαζαν τή  βασίλισσα καί τδν βασιλέα 
πού είχε  γυρίσει άπδ τδ ταξίδι του.

—  Τώρα νά τραγουδήσουμε καί 
μεϊς κάτι, είπαν τά παιδιά  μεταξύ 
•τους.

—  Τ ί νά πούμε ; ρωτούσανε καί 
ξαναρωτούσάνε ό Ινας τδν άλλο.

Στδ τέλος άποφάσισαν, καί δλοι 
μαζύ άρχισαν νά τραγουδάνε : .

2 ’ εν« παλάτι μαγικό 
κ ά & ε τ α ι ή  « ό ρ η  α '  ά γσΐί£>.

— « Πατέρα της; καί βασιλιά»
< πού έχεις τής πόρτας τά κλειδιά» 
« δσο κΓ άν τήν κλειδώσεις»
€ σέ μένα θά ιή δώσει; ! >

Ενθουσιασμένος ό βασιληάς άπδ 
τδ  τραγούδι, φώναξε .·

—  Ζητείστε μου δ ,τι θέλετε, θ ά  
σάς τδ δώσω !

—  Νά ζητήσουμε τδ μισό Φυλα
χτό, ψιθύρισε ό Ρόμπερτ, κα ί πρίν 
τδ καλοσκεφθεί, είπε δυνατά :

— Βασιληά μου —  πολλά τά  έτη 
σου — θέλουμε νά μάς δώσεις τδ 
μισό κομμάτι άπδ τδ Φυλαχτό πού 
γράφει πάνω : Ο ύρ-Χ έκαου-Σέτσεχ!

Μιά άπέραντη σιωπή απλώθηκε 
στά λόγια τού Ροβέρτου. Ή  βασίλισσα 
έκρυψε τδ πρόσωπό της στά χέρια  της, 
κ ι’ δ βασιληάς σηκώθηκε καί στάθηκε 
άκίνητος σάν μαρμαρωμένος.

—’Συλλάβετε τά παιδιά  αύτά ! 
φώναξε στούς στρατιώτες του.

Στή στιγμή, δχτώ  στρατιώτες πε
ρικύκλωσαν τά  παιδιά .

— 'Ιερόσυλα καί άσεβέστατα δντα ί 
είπε ό βασιληάς, στά έκπληκτα έγ- 
γλεζόπουλα. ‘Οδηγήστε τα  στήν πιδ 
σκοτεινή φυλακή, ώσπου νά μάς 
πούν τί ξέρουν γ ιά  τδ χαμένο Φ υ
λαχτό. *

— Τήν πάθαμε . . . ψιθύρισε ό 
Κύριλλος.

— Μπά ! δλα θά πάνε καλά. Πρέ
πει νά πάνε καλά, τδν καθησύχασε 
ή  Ά νθέα.

Τούς κατέβασαν σέ μ ιά  σκοτεινή 
καί δγρή φυλακή. Στδ φώς μιάς δά
δας τά  παιδιά  φοβισμένα κοιτάζανε 
τούς χορταριασμένους τοίχους, καί 
τ ίς  γωνιές, πού ήτανε γεμάτες σκου
λήκια καί Ιρπετά.

—  Πρόσεχέ τους ! ε ίπ ε  στδ φύ
λακα τής φυλακής ό άρχηγδς τής 
φρουράς Ό  βασιληάς θά τούς άνα- 
κρίνει αύριο.

—  Φτωχά παιδιά  ! είπε άναστε- 
I νάζοντας δ φύλακας.

Ό  Ροβέρτος λυπόταν πού δλα αύ
τά ήτανε φταίξιμο δικό του.

— Κουράγιο, λέγανε 8λοι μαζύ.
Ό  φύλακας τούς έφερε λ ίγα  κομ

μάτια φτη»ό κέικ, κα ί λ ίγο  νερό.
— Κοίμηθήτε, κ Γ  αύριο βλέπου

με, τούς είπε φ ιλικά.
—*Ω ! Κύριε φύλακα, τί θά μάς 

κάνουνε αύριο ; ρώτησε φοβισμένη ή 
Ά νθέα.

—  θ ά  σάς χ ίνο ά ν  νά μιλήσετε 
γ ιά  τδ Φυλαχτό, είπε ό φύλακας. 
Τώρα, καληνύχτα.

—  Καληνύχτα, είπαν μέ τρεμά- 
μενη φωνή τά παιδιά.

Τό φώς κόντευε νά σβόσει.
Τά παιδιά άρχισαν νά φοβούνται 

στ’ άλήθεια.
—“Αν πούμε τά  μαγική  λέξη χω 

ρίς νάχουμε τδ Φυλαχτό, λέτε νά 
κατορθώσουμε τίποτα ; τούς είπε ή 
Ά νθέα.

— Ά ς  δοκιμάσουμε, άπάντησα.ν 
μέ μ ιά  φωνή.

Τότε ή Ά νθέα, συγκεντρώνοντας 
δλο της τδ κουράγιο είπε μέ δύ
ναμη :

—  «Ούρ-Χέκαου-Σέτσεχ !»
"Υστερα σώπασε, κΓ 'δλοι περί-

μεναν μέ άγωνία.
Ξαφνικά στή γωνιά φάνηκε ένα 

γαλάζιο φώς. Κ αί μέσα στδ φώς ξε
χώρισαν μ ιά  τρομερή μορφή νάρχε-

τα ι πρδς τδ μέρος τους. "Εμοιαζε 
σάν τ ίς  μορφές πού βλέπουμε σκα
λισμένες πάνω στίς άρχαΐες πέτρες, 
μέσα στά Μουσεία. Ε ίχ ε  κεφάλι καί 
φτερά άετοο, καί σώμα άνθρώπου. 
Ή τα ν  ό Νισρώχ.

— *Ω ! φύγε άπδ δώ ! φώναξε ή Ά ν - 
θέα μά ό Κύριλλος δυνατώτερα ε ίπ ε :

— “Ο χι ! μείνε !
Τδ φάντασμα δίστασε μ ιά  στιγμή. 

"Υστερα έσκυψε μπροστά στά παιδιά.
Μιλήστε, είπε στά παιδιά . Τ ί θέ

λετε καί φωνάξατε τδ όνομα τού 
Ούρ-Χέκαου Σ έτα εχ ;

—  θέλουμε νά γυρίσουμε σπίτι 
μας, είπε ό Ρόμπερτ.

— “Ο χι ! δ χ ι ! φώναξε ή  Ά νθέα. 
θέλουμε νά πάμε έκεί πού είναι ή 
Τζέννη.

Τδ φάντασμα σήκωσε τδ χέρ ι του 
κΓ  έδειξε τδν τοίχο τής φυλακής. 
Τ ήν ίδ ια  στιγμή ό τοίχος χάθηκε. 
Σ τή  θέση του φάνηκε, ένα δλόφωτο 
δωμάτιο μέ πλούσια χαλιά  καί θαυ
μαστή πολυτέλεια. Έ κ ε ί είδαν τή 
βασίλισσα καθισμένη στδ θρόνο. Στά 
πόδια της πάνω σ’ Ινα  βελούδινο 
μαξιλάρι βρισκόταν ξαπλωμένος δ 
Φ άμμεντ, καί πιδ κεΐ, πάνω σέ 
μ ιά  άναπαυτική πολυθρόνα κοιμώ- 
τανε ή Τζέννη.

—  Πήγαινέ μας έ κ ι ί ,  παρακάλε- 
σε ή  Ά νθέα .

—-’Ελάτε, είπε δ Νισρώχ. Καί 
τούς πήγε.

—’ Ω ! άγαπητά μου πα ιδ ιά , τούς 
ε ίπ ε  ή  βασίλισσα. Πώς ήρθατε ίδώ  ; 
τώξερα πώς έχετε μαγική δύναμη. 
Έ γ ώ  θά σάς έλευθέρωνα τδ πρωί. 
Μέ προλάβατε. Τώρα θά σάς δώσω 
τδν Ρίττι-Μάρντουκ, νά σάς δείξει τδ 
δρόμο νά φύγετε.

—'“Ο χι ! δχι ! είπε ή Ά νθέα ξυ
πνώντας τή Τζέννη. θ ά  φύγουμε 
μόνοι μας. Πές τε στδ βασιληά πώ ς 
δέν φταίει ό φύλακας, παρά δ . 
Νισρώχ.

— Ό  Νισρώχ ! ποΟ τδν βρήκατε ; 
ρώτησε ή βασίλισσα.

Ή  Τζέννη σήκωσε τδ Φ υλαχτό, 
πρίν-ο ί άλλοι δώσουνε άπάντηση.

—  Ούρ-Χέκαου·Σετσεχ, είπε.
Κ αί βρεθήκανε πάλι στήν τραπε

ζαρία τού σπιτιού τους στή Φίτσροϋ 
-Στρήτ άριθμδς 300.

— Τζέννη πήγαινε φέρε τήν άμ
μο τού Φ άμμεντ ε ίπ ε  δ Κύριλλος.

Ά μ α  έφυγε ή Τζέννη δ Κύριλλος 
είπε στά παιδιά.

—  Νά μήν τής μιλήσουμε γ ιά  τή 
Φυλακή καί γ ιά  τδν Ν ισρώχ. θ ά  φο
βηθεί καί δέ θά ξανάρθει δπου πάμε.

Ο ί άλλοι συμφωνήσανε μαζύ του. 
(Ακολουθεί) βετ*. πεζσποΥΛΟΥ
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ΤΟ ΣΥΝΘΗΜΑ
(ΔΡΑ1ΆΑΤΑΚ1 Σ Ε  ΤΡΕΙΣ ΕΙΚΟΝΕΣ) 

(Συνέχεια Από ιό προηγούμενο) 
ΕΙΚΟΝΑ Γ'.
ΕΚΗΝΗ Α'.

(Τήν άλλη μέρα τό μεσημέρι στήν 
ίδια κάμαρα)· ,

Μ ά ν ν α ,  θ υ μ ι ώ .

Μ άννα. Μεσημέριασε, κι" Ακόμα 
• νά φ α νεΐ. . · θ έ  μου τ ί νυχτιά . . . 

"Αν τον χάσουμε κι5 αΰτόν σαν τον 
πατέρα Θ υμιώ  ; . . Κι* αΰτός ό ξέ
νος μή σ ο ίπε  τήν καθάρια αλήθεια ;
, . . μήν τό πα ιδ ί . .  .

θ υ μ ιώ  (μέ συντριβή). Μ ήν τό 
λές· . . μήν τό λές μάννα. . ,δχ ι δεν 
μπορεί νδπε τήν αλήθεια . . . "Α 
φού δεν ήξερε τό σύνθημα . . . Τό 
λ ο ιπ ό ν ;

Μ άννα. Τάχα μήν δεν ήθελε νά  
τό π ε ι σέ σένα. σ’ Ινα  κοριτσάκι 
δώδεκα χρονώνε . . .  “Ετσι τώχεις 
εσύ εύκολο πραμμα ; . .

θ ν μ ιώ .  Ν ά μήν τώλεγε, μά νά  
μήν κάνει πάλι τό  χαρούμενο μόλις 
τώ πα  γώ  τό ψεύτικο . . . (μ ιμείται) 
βλέπεις . . . βλέπεις. . . Ν Ι Κ Η —  
Π Α Τ Ρ ΙΣ .

Μ άννα. Σ ’ αυτό, να ί, δεν  Ιχεις  
άδικο.

θ ν μ ιώ .  Κι" δμα>; μάννα φοβά· 
μαι ■ . . φ οβάμα ι πολύ . . - αύτή ή 
παράξενη νυχτιά . . . *0  λοχαγός, τό  
Φευγιό του Πετρή, εσύ μέ τ ις  γυ
ναίκες στά χιόνια  . . .  "Ο ξένος μέ 
τά  λόγια τά  βαρειά . . . Μ άννα, δν 
ήτα ν ά λ ή  θ  « ι  α  . . . δ ν  στ’ αλη
θ ιν ά  έστειλε 0 Π ετρής ιό ν  ά νθ ρ ω 
πο νά μέ κράξει ; . .  Κ ι” εγώ τ’ ά· 
ψ ήφισα τό μαντάτο ; . .

Μ άννα. Μ ήν τυραγνιέσαι π α ιδ ί 
μ ο υ . . .

θ ν μ ιώ .  *0  θ εό ς  νά μέ λυπηθεί 
μάννα, νά  μήν ε ϊμο ι εγώ ή ά ίτ ία  ί 
του  χαμοΰ τοΰ  Π ετρή μας. . .

Μ άννα. *0 θ εό ς  βλέπει τό δίκιο 
μας καί θ ά  μάς πονέσει. Σ ώ π α κ ι’ 
¿καρτερεί. . . Π οιό ; ξέρει μήν δεν 
τοΰλαχε κατιτίς  καί δεν παρουσια
στεί ξάφνου δμπρός μας.

θ ν μ ιώ .  Φ ταίω δμως. δέ φ τ α ίω ;
. . . Μ ήν έπρεπε νά τόν πάω  εκεί 
στο λόφο τή ς Γ ρ ιά ς ;

Μ άννα. Ό ρκίσθηκες. . .
θ ν μ ιώ .  Τώκανα καλά νά βάλω 

τήν Π α τρ ίδ α  πάνον άα’ τον  Π ετρή  
μας μάννα ;

Μ άννα. Μή βλαστημάς. Π άνου 
δ π ’ δλα ή  ‘Ελλάδα . . . “Εκανες τό 
πρεπούμενο άπέναντί της καί Απέ- 
ναντι τοΰ πατέρα σου. ■ . Π ού  μάς 
ιό ν  πήρανε ο ί άντίχριστοι (σφ ίγγει 
τις γροθιές της)."Ατιμο»..."Ατιμοι·..

θ υ μ ιώ  (πολύ σιγά). Κ αί μονάχα 
άπέναντί στόν Πετρή, δεν έκανα τό 
πρεπούμενο · . . (Χ τυπάν στήν 
πόρτα).

Μ άννα θ νμ ιό )  (μέ μιά κραυγή). 
Π ετρή ! . .

(Τρέχουν άλαλιασμένες στήν 
πόρτα και τήν Ανοίγουν).

Ε Κ Η Ν Η  Β'.

(01 ίδιες, Πετρής, δυό στρατιώτες, γυ
ναίκες. παιδιά).

(Ο ί δυό στρατιώτες κρατάνε τόν 
Πετρή βαρειά πληγωμένο. . . πίσω 
τους, γυνβϊκες, παιδιά, σάν τ ιμ η 
τ ική  κουστωδία).

Μάννα ■ θ ν μ ιώ  (πέφτουν απάνω 
του). Πετρή. (Τόν ξαπλώνουν στο 
κρεββάτι).

Μ άννα. Τ (  σοΰ κάνανε πα ιδάκι 
μου ο ί άτιμοι ; . . (κλαίει).

Π ετρής  (μ’ άδύνατη φωνή). Μ άν
να, θ υ μ ιώ  μή λυπάστε, είμαι χα
ρούμενος. . . (σταματάει μέ μιά έκ
φραση πόνου).

"Ενα αγόρι. Μακάρι καί γ ιά  μάς 
νάρθει ή μέρα νά πεθάνουμε γιά  
τήν Ε λ λ ά δα .

Μ άννα. Σ το  γυρισμό σέ λαβώ
σανε, γ ιέ  μου ; . ,

Ό  στρατιώτης. Κυρά, δ γιός σου 
ε ίνα ι ήρωας. ■ - στόν πηγεμό λαβώ
θη κε  . . .  μ ά  δέ δείλιασε, σούρνον- 
τας έφτασε στίς γραμμές μας καί τό 
γ α ΐμ α  του νά τρέχει πάνου στά χ ιο 
νισμένα μονοπάτια. . .

Μ άννα. Π α ιδάκ ι μου ί . .
θ υ μ ιώ  (κλαίει ψιθυρίζοντας). 

’Αδερφούλη μου . . .
Π ετρής 'Αετός ’Ιέραξ· Μέ πήρα

νε στά χέρια. . . μου φωνάξανε Ζ η 
τώ- . · ώχ, πονώ. . . Κ ι’ δ συνταγ
ματάρχης μέ φίλησε στό μ έτω π ο .. .  
Μ άννα Αξίζει νά πεθαίνει κανείς 
σάν έζησε τέτοιες στιγμές. . . ήτανε. 
σπουδαία ή  διαταγή.

Μ άννα. Ά κοΰτε ; .  . άκοΰτε δλοι 
σας ; . . Τρέξτε νά φέρτε Ινα  γ ια 
τρό νά τόν σώ σουμε.. .

*Ε ν α  Αγόρι. Π ά ω  τρέχοντος . . . 
έννοια σου κυρά. . . (φεύγει).

Μ άννα. Π ονώ  παιδάκι μου μαζί 
ασυ . . . μά νο ιώ θω  καί μιά περη- 

ί φ άνεια  . . .  πού μ ’ Αξίωσε δ  θ εό ς  
; νάμα ι Ιγώ  ή  μάννα σ ο υ . . . (κάνει 
: τόν σταυρό της σκύβοντας στόν 

Π ετρή).
Μ ιά  γυνα ίκα . Ό λ α  σύ γ ιά  τήν 

Π ατρίδα , καλότυχη . . . άντρα . . . 
π α ι δ ί . . . (άκούγονται δυνατές κω
δωνοκρουσίες. ο ί γυναίκες άλαφιά- 
ζονται).

“Ε ν α  κορίτσι. Συναγερμός. . .
Έ ν α  κορίτσι. Τ ’ άεροπλάνα μέ 

τ ις  γουρούνες ! .  .

Έ ν α  μικρότερο. Σ ιό  υπόγειό . 
Κ ρυφτήτε. . .

Ή  μάννα καί ή θ ν μ ιώ  (σκύβουν 
στόν Π ετρή δ ίχω ς νά κουνηθούν).

Π ετρής  (μέ πολύ αδύνατη φωνή). 
Λόξα ατό Θεό, Π αναγιά  μ ο ν  ■ . . 
Κ αμπάνες - . . “Επεσε . . . (π εθ α ί
νει) ! . .

Μ άννα. Π α ιδ ί μου I (θρηνεί πέ
φτοντας Απάνω του, τό  ίδ ιο  κ α ί ή  
Θ υμιώ). (Ο ί γυναίκες καί τά π α ι
δ ιά  ούτε προσέχουν κάνουν φ ασ α
ρ ία ). Ο ί  στρατιώ τες τούς φωνάζουν 
σταθήτε δεν είνα ι τίποτα  μά δεν 
τούς άκοΰνε. Ή  πόρτα άνοίγει μ" 
δρμή . Μ παίνει ξαναμένος δ  λο
χαγός.

ΕΚΗΝΗ Γ'.
Ο ί  ί δ ι ο ι .  Λ ο χ α γ ό ς .

Λοχαγός. Τ ίγ ίν ετα ιΙδ ώ ; Η σ υ χ ία  
δέν ε ίνα ι συναγερμός. . . (δλοι σω
παίνουν, ή μάννα κ ι’ ή Θ υμιώ  δέν 
σηκώνονται, οίίτε προσέχουν). “Αν
τρες- . .Γ έρο ι. . . Προσοχή. . . προ 
σοχή - . . Γυναίκες . . . π α ιδ ιά  τής 
Η π ε ίρ ο υ . . . σάς φέρνω Ινα μεγά
λο νέο (βαρειά Ιπ ίσ ημ η  φω νή). 
Κ υρά Στράταινα, Θ υμιώ  ακούστε 
δλοι. - . (ή μάννα κ ι ' ή άδερφή σ η 
κώνουν τά  δακρυσμένα τους μάτια  
καί κοιτάζουν σάν χαμένες τό λο
χαγό). Σήμερον τήν δγδόην π ρ ω ι
νήν τά  νικηφ όρα  'Ελληνικά στρα- 

: τεύαατα εϊσήλθον είς τήν πόλιν τής 
Κ Ο Ρ Υ Τ Σ Α Σ  ! Ζήτω δ Ε λληνικός 
Σ τρ α τό ς!

Φωνές. Ζήτω  ! . ·
Λοχαγός. Ζήτω τό “Ε θνος ! .  . 
Φωνές. Ζήτω { . .
Λ οχαγός  (κοιτάζει τον Π ετρή). 

Ό  Π ε τρ ή ς ;
Μ άννα. Π έθα νε  . . .  (μέ δάκρυα 

στη φωνή). Ζήτω ή Ε λ λ ά ς . . . (ά- 
κούγονται διαρχώς καμπάνες καί 
φωνές ά π ’ έξω).

Κορίτσια  (τραγουδάνε μέσ’ άπ“ 
τή σκηνή αύτό τό τρ α γο ύ δ ι):

Δέν είν" μ ό ν ο  ο! Σουλ κόπασες 
Μηδέ μόν’ τοΰ Ζαλλόγγου 
Πού πολεμάνε σάν θεριά 
καί ξέρουν νά πεθαίνουν

Μά καί στό ‘Ιβάν, στή Μόροβα 
Γυναίκες άντρειωμένες 
Πήρα}- μαζύ τους τ' άρματα 
Στούς λόγγους κατεβαίνουν. . .

EKRKB Α'.
01 Ιδιοι (μπαίνουν χωριάτες καί 
χωριάτισσες μ* άναμένα κεριά).

Φωνές. Ζήτω  τό Έ θ ν ο ς  . . - 
Χριστός Ά ν έ σ τη . . .

Έ ν α  πα ιδ ί. Τούς φάγαμε. . .
*Ε νας γέρος. Ν ύν Απολύεις ιό ν
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■δούλον σου Κ ύριε . . . καί στή θ ά 
λασσα.

Έ ν α  Αγόρι. Χ ειμω νιάτικα νά 
πάρουν τό μπάνιο τους στήν Ά δ ρ ι-  
■ατική.
1 Έ ν α  πα ιδί. Χ ριστός Ά ν έ σ τ η .. . 
Κ ρίμας νά μήν ε ίμαι δέκα χρόνια 
μεγαλύτερος.

Έ ν α ς  γέρος. Α λλοίμονο νά μήν 
«Τμαι τριάντα χρόνια π ιο  νιός.

Μ ιά γυναίκα . "Ε , σείς γ ια τ ί κλαΐτε 
Ιδ ώ  ¡..(Βλέπουν τό νεκρό,σωπαίνουν 
Αμέσως ο ί άντρες βγάζουν τά  σκου
φ ιά  τους. Κάνουν δλοι τό σταυρό 
ϊους). Λείψανο ; (κάνει τό σταυρό 
τ η ς ) .

Λοχαγός. “Ενας άκόμη ήρωας, 
κ ι’ Ινα θύμα . . .  Σ ’ αδτόν τό μ ι
κρό χρωστάει πολλά δ Στρατός 
μας . . . Ινα  μεγάλο μέρος τής ση
μερινής Ν ίκης ανήκει σ’ αυτό τό 
πεθα'μένο παιδάκι . . .  Ό  συνταγ
ματάρχης μοΰδωσε τήν ένιολή νά 
καρφώσω στό νεκρό του στήθος τόν 
Πολεμικό Σταυρό.

Μάννα. Ά νο ιξε  τά ματάκια σου 
νά  δείς  τή Δόξα σου, π α ιδ ί μου ( . .  
(κλαίει).

Λ οχαγός  (σκύβει, φιλάει τό μέτω
π ο  τοΰ Π ετρή. Μ έ συγκινημένη 
φ ω νή). Μικρέ μου ήρωα. Ή  Π α- 
τρίς ευγνωμονούσα -σού προσφέρει 
τόν Πολεμικόν Σταυρόν ! . . (σκύ
β ε ι καί τόν ξαναφιλάει ύστερα σιγά 
τόσο σ ιγά σάν γ ιά  νά τόν άκούσει 
μόνο τό νεκρό πα ιδί), μικροΰλι μου 
συχώρεσέ με ! . . (δακρύζει).

(“Εξω άκούγονται θούρια).
Οί πυροβοληταί καί τά γεράκια μας 

. Τό Ιππικό · ·.
Λοχαγός. Θ υμιώ , ε ίσαι καί σύ 

άξια  Αδελφή τού Πετρή μας. . . Δέ 
μίλησες . . · τάμαθα δλα . . . καί σύ 
Ισωσες τήν Π α τρ ίδα , θ υ μ ιώ  ! . . 
(τή φ ιλεί).

Μ άννα  (μέ συντριβή στή φωνή). 
ΓΙαιδί μου, δέν πέθσνες . . . Ιπεσε 
ή  Κορυτσά (στή θ υ μ ιώ ). θ υ μ ιώ  
φέρε τή σημαία. Ζήτω  ή "Ελλάς!.· 
( Ή  θ υ μ ιώ  πάει στή διπλανή κά
μαρα καί φέρνει Αμέσως τή σημαία 
πού τήν βγάζει στό παράθυρο).

Μ άννα  (ενώ δλοι γύρω σω παί
νουν. Γυρίζει πρός τή σημαία  καί 
τραγουδάει μέ σπασμένη μ ά  στα
θερή φωνή . . . )

Σ έ  γνω ρίζω  ά π ό  τήν  κόψη 
Τοΰ σπαθιού τήν τρομερή. ■.

Τότε δλοι, άντρες κα ί γυναίκες, 
λένε μαζύ της τόν Ε θ ν ικ ό  "Υμνο, 
Ινώ  οί καμπάνες τοΰ χωριού χτυ
πάνε χαρμόσυνα.
(Τέλος) ΛΙΛΑ ΚΑΡΑΚΑΛΟΥ-ΚΑΡΑΝΙΚΟΛΑ

Α Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ Α Τ Α  Α Ι Α Γ Ο Ν Ι Ι Η Ο Υ  
ΠΡΟΣ ΣΥΝ0ΕΣΙΝ ΠΝΕΥΜ. ΑΣΚΗΣΕΒΝ

( β λ .  π ρ ο κ ή ρ υ ξ η  α τ ό  φ ύ λ .  2 3 — 2 4  

τ ο ΰ  1 9 4 6 )

Η  Α1ΛΠΛΑ21Σ ΤΩΝ ΠΛ1ΔΩΝ

Οί Πνευματικές ’Ασκήσεις τής «Δια- 
πλάσεως’ δεν έχου» τίποτα τό κοινό 
μέ τις διάφορες «σπαζοκεφαλιές» των 
άλλων περιοδικών, πού γράφονται γιά 
νά γεμίζουν τό φύλλο. Καθιερώθηκαν 
οέ μιά εποχή πού κΓ οί σοβαρότεροι 
άνθρωποι δέ θεωρούσαν ανάξιό τους 
ν' άσχολοΰνται μέ τέτοιου είδους πνευ- 
ματικά γυμνάσματα καί σιγά-σιγά, με 
τά χρόνια, μέ τήν άμιλλα, μέ τήν επεξ
εργασία, έφτασαν κι* άγγιξαν τήν τε
λειότητα. Σήμερα πιά οί Πνευματικές 
"Ασκήσεις τής «Διαιτλάσεως» άποτελοϋν 
μιά παράδοση. Σάν τέτοια, Απαιτεί 
πρώτα άπ" δλα σεβασμό. Δέν πρέπει οί ; 
νέοι μας φίλοι ν’ ασχολούνται μ' ιώτες | 
χωρίς προσοχή καί χωρίς έπιμέλ*ια. 
’Υπήρχαν άλλοτε συνθέτες πού όλο τό 
χρόνο Ιτοίμαξαν Ασκήσεις, γιά νά φτά- 
σουν —  όταν έβλεπαν τήν προκήρυξη ; 
τοΰ Διαγωνισμού —  στό σημείο νάχουν 
έτοιμες κΓ εκατό μέσ' άπ' τις οποίες 
διάλεγαν.τις είκοσι καλύτερες καί σχη
μάτιζαν τή συλλογή τους. Σήμερα δεν 
συμβαίνει πιά τό (διο. 01 φίλοι μας 
ή δέν ξέρουν νά συνθέσουν άσ*ησεις 
πραγματικά διαπλασιακές, ή _ ξέρουν 
άλλά δέν κοπιάζουν γιά νά τις φτιά
ξουν όπως πρέπει, κηρυγμένοι ύπέρ τής 
«ήσσονος προσπάθειας». Έτσι γιά νά 
διατηρηθεί ή «παράδοση» άναγκάζομα- 
ούμφωνα μέ διαταγές πού μοΰ δίνει ή 
Κα Διάπλασις, όχι πιά νά «ς διόρθωνα» 
—  αύτό τόκανα όλα μου τά χρόνια -- 
άλλά σχεδόν νά τις ξαναφτιάνω άπό τήν 
άρχή-Δέν φαντάζομαι όμως πώς καί στό 
μέλλον θά βρεθώ στήν άνάγκη νά τό 
ξανακάνω : οί νέοι μας φίλοι θά μά
θουν κΓ οί παλιοί θά φιλοτιμηθοΰν. 
Καί είμαι βέβαιος πώς σέ λίγο Ινας 
νέος Νάρκισσος, μιά νέα Μεγάλη Ελ
λάς, Ινα καινούργιο Λ υ σ ύ χ α ρ τ ο ,  θά 
μάς έκπλήξουν μέ τις άσκήσεις τους. · .

Στή Μεγάλη τάξη οί Συλλογές ήταν 
δλες-δλες δεκάξη. "Ο Κ . ί ·  Π α π α για ν -  
νακόπουλος  καί ή Σ ά ντα  Δ ο υ χ ία ,  νέοι 
φαίνεται συνθέτες, δέν τά κατάφεραν 
νά μάς δώσουν άσκήσεις «διαπλασια- 
κές». θά. είδαν όμως πώς διωρθώθη- 
καν όσες δικές τους δημοσιεύτηκαν, δ.ς 
μελετήσουν καί κανένα παλιό μου τόμο 
κ α ι  θά πετύχουν. "Αντίθετα τό Τρβ- 
γούδι τής  Λευτεριάς καί τό Σ π ο υ ρ γ ίτ ι  
δέν φαίνεται ν" αγνοούν τούς κανόνες 
τής συνθέσεως· Πέφτουν όμως έξω για
τί ή “χρησιμοποιούν χιλιοειπωμένες λέ
ξεις καί συνδυασμούς, η. όταν θέλουν 
νά πρωτοτυπήσουν, πάνε καί βρίσκουν 
κάτι λϊξεις εντελώς άλυτες̂  όπως άαρ- 
όιοτάν, Ό δα ίνα φ ο ς ,  καί όπως εκείνο'- 
τό Ρώσο "ιστορικό Ί κ ω ν ν ιχ ώ φ   ̂πού 
γιά μιά στιγμή υποψιάστηκα πώς ή
ταν . i . εικονικός. Ό  Λ όν Κ ιχώ τη ς, 
πού δείχνει πώς -&ν προσπαθούσε θά· 
στελνε κάτι πολύ καλύτερο, στέλνει μιά 
πολύ προχειρογραμμένη συλλογή. "Ιδίως 
τις έμμετρες δέν τις έχει διόλου έπι- 
μεληθή κι" έτσι βλέπουμε λ. χ. αύτόν 
τόν ΔτξΙγριφο :
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Πάρε Βασιλιά είς τήν άρχαία 
Πρόσθεσέ του κι’ ένα γράμμα̂  πού 

(μπορεί νά πάει καί γΓ άρθρο 
Κι’ ¿χύμα μιά λέξη πού συμβολίζει 

(τή ζωή μας 
Καί θά δείς μέ μιας, ώ Λύτη 
Νά προβάλλει Ναύαρχος άρχαΐος.

! Λύσις : '4 να ξ ίβ ιο ς . . ■
1 Ό  Σαν&ός 'Ι π π ό τ η ς  ύστερε! κΓ αυ
τός στίς έμμετρες, ένώ δ ’Λτί&ααοος 
ξέρει νά στιχουργεΐ άλλά δέ φροντίζει 
νά βρεί πρωτότυπους ουνδυασμούς· "Α
κόμα πρέπει νά άποφύγει τά εύκολα 
Σχήματα —  Πυραμίς. Κλΐμαξ —  καί νά 
προσθέσει καί κανένα-δυό καλές "Ακρο
στιχίδες. Ό  Χ ρνοός Λ έ ω ν  έχει πολλές 
Ικανότητες. Λίγη προσοχή στίς δημο
σιευόμενες στό ψύλλο άσκήσεις καί πε
ρισσότερη επιμέλεια θά τόν όδηγήσουν 
οέ Βραβείο. Τά ίδια έχω νά πώ καί 
στόν Μ ακεδονομάχο.
Ή  'ΑμαρνΧΧίς, πσλιά μας φίλη, δέν 

προσπάθησε, ενώ μπορούσε, νά μας δώ
σει κάτι έκτακτο. "Αρκέστηκε _ σέ δυό 
μόνο έμμετρες, σ’ εύκολα καί κοινά 
σχήματα πού δέν λείπουν άπό καμμιά 
ουλλογή —  Πυραμίς, Κλϊμαξ, Ψαροκόκ- 
καλο, —  καί οέ μερικές απλές "Ακρο
στιχίδες, πού πρέπει νά τις άποφεύγε- 
τε, δν θέλετε ή συλλογή σας νά κερδί
σει βαθμούς, γιατί είναι εύκολώτατες 
στή σύνθεση, άφού ό συνθέτης δέν κο
πιάζει καθόλου γιά νά βρεί τις λέξεις 
πού θά ταιριάξουν.

ΚΓ έρχόμασιε τώρα στούς βραβευ
μένου; : Τό Σ τραβόξυλο  τά κατάφερε 
ώστε όλες του οί ’Ασκήσεις νά είναι 
δημοσιεύοιμες. ΚΓ οί έμμετρες του, άρ- 
κετά πετυχημένες‘· σέ συνδυασμούς, δν 
καί ύστερούν άκόμα στή στιχουργία- 
Έχω όμως κΓ Ινα παράπονο: Σε ίνά- 
μισυ φύλλο διαγωνισμού στρίμωξε ολες 
τις άσκήσεις του, κυριολεκτικά τή μιά 
πάνω σιήν άλλη. Νά μήν τό ξανακάνει! 
Ό  Γελαστός Λ ογοτέχνης  όμως, δέν ύ
στερε! οότε σ’ αύτό τό σημείο: καθα
ρογραμμένη ή συλλογή του, οί Ασκή
σεις μέ τή σειρά τους κΓ αρκετά πετυ
χημένες. "Ας μή χρησιμοποιεί όμως λέ
ξεις όπως σ τ ε φ ά ν ω μ α  ή Ώ ν έ  (άντί 
Όνε).

Ό  ’Β ραχλής, δν και φαίνεται νά 
λαβαίνει μέρος γιά πρώτη φορά στή 
Σύνθεση "Ασκήσεων, θέλησε νά μάς 
δώσει κάτι καλό- Καί τό πέτυχε. Συ
ναντάς. βέβαια, άκόμα σέ μερικές άσκή- 
σεις του κι’ Ιλαττώματα (λέξεις στόν 
πληθυντικό πού στις Ασκήσεις μας δέν 
είναι δεκτές, «Σπέερ» άντί «Σπέε» καί 
μερικά άλλα), άλλά ή συλλογή του_ γε
νικά σέ πείθει γιά τό δόκιμο κιόλας 
ουνθέτη.

Ό  παλιό; μας φίλος Β ο α χα ρ ο ύ ϊ 
στέλνει μιά καλή συλλογή. Άλλά κά
ποια άδυναμία στίς έμμετρες τοΰ στοι
χίζει τήν άπώλεια τοΰ Α - Βραβείου. Οί 
συλλογές τού 'Α ητού τή ς  'Η π ε ίρ ο υ  καί 
τού Κ οριν& ιαχό ‘Δ χρογιάΧ ι είναι χι* 
οί δυό πολύ καλές καί σχεδόν ισοδύ
ναμες, άλλά ή προσπάθεια τοΰ πρώτου 
νά πρωτοτυπήσει, δίνει τήν̂ ύπεροχή 
στό δεύτερο καί τούτο, γιατί ό "Αητόβ 
τής Η π ε ίρ ο υ  στέλνει δυό σχήματα, ά- 
συνήθιστα βέβαια, πού δέν μπορούν ό
μως νά δημοσιευτούν έπειδή παρουσι
άζουν ώρισμένα τεχνικά σφάλματα.Ένώ 
τό Κ οριν& ιακό 'Α κ ρ ο γ ιά λ ι,  προτιμών
τας άπό τις καθιερωμένες άσκήσεις τΙς 
σοβαρώτερε; καί δυσκολώτερες, στέλνει 
μιά συλλογή άψογη καί χωρίς άμφι- 
βολία άξια γιά τό Πρώτο Βραβείο.



Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ
Ε ΙΚ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Ο Ν  Π Ε Ρ ΙΟ Δ ΙΚ Ο Ν  Δ ΙΑ  Π Α ΙΔ ΙΑ , Ε Φ Η Β Ο Υ Σ  ΚΑΙ Ν Ε Α Ν ΙΔ λ Σ  

'E y x u t p ip é v e v  ύπά re u  * Υ κ «υ ρ γβ (ο ο  τ ή ;  Π α ιό ε ί* ; ώ ; ¿λβόθερβν ά νά γνω β μ α  fit’ £λ<χ έ ν  ysvet τ ά  Σ χ ο λ ε ία  (1932) 
Τ ιμ η θ β ν  διά  τ©β 'A p y w p e ö  Μ ε τα λλίο υ  tñ s  ‘Α κ α δ η μ ία ; ’Α θ η ν ώ ν  (1935).

1ΥΝΔΡΟΜ Η ΪΤΡΟΠΛΜΡβΤΘΔ 
Ε Σ Ω Τ Ε Ρ ΙΚ Ο Υ  : ‘Ε τησ ία  δρχ . 36000, ‘Ε ξάμ ηνη  

8β*. 20000. Τ ρ ίμ η ν η  12000.
Ε Σ Ω Τ Ε Ρ ΙΚ Ο Υ  : 'Α γγλ ίας, Α ίγύ π το υ Λ ίρ ες  2,10

’Α μερικής κ α ί Δλλων κρατώ ν,Δ ολλΔ ρια 10. 
Έ ξ ά μ η ν η  Αναλογως- Τ ιμή φύλλου Λ#, 800. 

Ε Π ΙΣΤ Ο Λ Α 1 Κ Ι ΕΜ ΒΑΣΜ ΑΤΑ 
A*9°5,.'*,'2 li ; Π ρ ό ς τό  χερ ιο δ ιχ δ ν  «Η  ΔΙΑ- 

Π Λ Α Σ ΙΣ  TÖ N  Π ΑΙΔΩ Ν·, όδός Ά ρ ισ τ ε ΐδ ο υ  10 
’Α θή να ς.—Τηλ.20977

ΙΔ ΡΥ ΤΗ ! ΤΟ 1079

ΝΙΚΟΛΑΟΣ Π. ΠΑΠΔΔΟΠΟΤΛΟΙ i t  ,ο .ρ

{ ΜΑΡΙΑ* Π . ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ 
ΒΥ©ΑΛΙΑ1 ΧΡ. ΝΑΤίιΟΥ 
ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ! Π. ΜΟΥ!ΔΡΑΚΗ

Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Η !

ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΣ

Ο ΤΟΜΟΣ ΤΗΣ ΔΙΑΓΤΛΑΣΕΩΣ
’Α ρχίζει τήν Ιη ν Ία νουσρ ίου , άλλ’ a t  
ουνδρομαί αρχίζουν τήν Ιη ν οίουδή- 
ποτε μηνός.

ΓΡΑΦ ΕΙΑ  
όδός Ά ριστείδου  10 

Ά  Φ ή  V a  i

Α Π Ο ΝΟ Μ Η  ΤΩΝ Β Ρ Α Β Ε ΙΩ Ν

Μ ΕΓΑ Λ Η  TA EH  (ά»ό 16 ί ιώ ν  κ α ί βνω 
κ α θ ώ ς  χ α ΐ  δσοι δ έν  σημβίωσαν ή λ ικ ία ).

Π ΡΩ Τ Ο  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ ; Κ ο & νϋ-ια κ ό  
'Α κ ρ ο γ ιά λ ι  (20Ε).

Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο  Β ΡΑ Β Ε ΙΟ  : 'Α η τ ό ς  τή ς  
Η π ε ίρ ο υ  |19Ε |, Β ο σ κ α ρ ο ύ ϊ  [18EJ.

Τ Ρ ΙΤ Ο  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ  : Η ρ α κ λ ή ς  [17EJ, 
Γ ε λ α σ τό ς  Λ ο γο τέ χν η ς  (16EJ, Σ τ ρ α β ό 
ξυ λ ο  [Ι6Ε ].

Ε Π Α ΙΝ Ο Σ , άπό ]12Ε] στον καθένα  : 
’Αμαρυλλίς, -Χρυσός Λέων, Μ ακεδονο
μάχος, Ά τίθασσο·:, Ξανθός Ιπ π ό τη ς .

ΕΥΦ ΗΜ Ο Σ Μ ΝΕΙΑ, άιιό J8EJ στόν 
κ α θ έ ν α Δ ό ν  Ειχώιης, Τραγούδι τής 
A eutep iac, Σίίουφγίιι, Σάντα Λουκια, 
Κ . I. Παπαγιαννακότιουλος.

Ο Α ΝΑΝ ΙΑΧ

(Στό επόμενο θά  δημοσιευτούν τ ’ά- 
ποτελέσματα τής Μιχρής Τ ά |η ς  καί ή 
προκήρυξη τού νέου Διαγωνισμού).

ίΑΑΒΑΟΙΡίΦΙΙ m  "ΙΙ Μ Ι Μ ,
Λ & ή ν α ι, όδός Ά ρ ισ τ ε ί δ ο υ  ΙΟ
τ ή ν  3 Ι η ν  Α ύ γο υσ το υ  1 9 4 7

Ε Ν Α  γράμμα άπό τή Μυτιλήνη μέ 
γέμισε θλίψ η , αναγγέλλοντας μου τό 
θάνατο τού 'Αντωνίου Ά ρμ ούντα . Σ ύ 
ζυγος μ ιας παλιάς φίλης μου τής Μα
ρίας Ίω άννου χα ί πατέρας ιώ ν  και
νούργιω ν μ ιχρ ώ ν μ ο υ  φίλων ’Αριστείδη  
κ α ί ’Α μαλίας, πού μιχρά-μικρά—τό iv a  
δέκα έτών καί τό άλλο έ π τ ά - τ ά  Ικαμε 
φ έτο δίαπλαβόπουλα, άφίνει μέ τόν ά- 
δόκητο θάνατό του, μεγάλο κενό όχι 
μόνο στήν οικογένεια του, άλλά καί 
στήν κοινωνία τής Μυτιλήνης, άνάμεσα  
βτήν οποία , έχαιρε εξαιρετικής έχτιμή- 
σεως, σάν υπόδειγμα καλού καί στοργι
κού οικογενειάρχου. Εύχομαι λοιπόν 
στόν ΰψιστο νά σιαλάξει βάλσαμο πα
ρηγοριάς στις κ α ρ δ ιίς . τής φίλης μου 
καί τώ ν  παιδιώ ν μου, κάνοντας ελαφρό  
τό χώ μα πού σκεπάζει τόν πατερούλη  
τους, πού βρίσκεται πιά κι’ αύτός μ α ζί  
μέ τούς καλότυχους τού ποιητοΰ, «πού 
λησμονάνε τήν πίκρια  τή ; ζωής».

Ό  συνεργάτης μου κ. Διον. Α . Τρο· 
βάς, παρακαλε! όσα Διαπλασόπουλα | ·  
ζησαν τή ζωή τής κατασκηνώσεως κι’ 
έχουν τήν εύχαρίστηση νά τόν έξυπηρε- 
τήσουν, νά τού γράψουν τις έντυπώσεις 
των, ά π ό  τήν Ιδιόρρυθμη αύτή ζωή, τή 
γεμάτη χαρές ποικιλία κι* ευχάριστα ε 
πεισόδια. Τ ά  γράμματά τους αΰτά μέ 
τις πολύτιμες πληροφορίες των μπορούν 
νά τά δ ιευθύνουν είτε στό γραφείο  
μου, είτε κα ί άπ' εύθείας στόν ίδιο  (δ- 
δός Ό μ η ρ ο υ  34 Ν . Σμύρνη).

Ή  Σ α ν& ή Α μ α ζ ό ν α  πού μοϋ έστει
λε iv a  τετρασέλιδο γράμμα άπό τό 
Μ πογιάτι, μού γράφει «πώς είναι πολύ 
φλύαρη καί θ ά  μέ ζαλίσει γιά  τά καλά 
σήμερα». "Ελα όμως πού ποτέ δέν μέ 
ζαλίζουν μ έ τή χαριτωμένη τους φλυα
ρία τά καλά μου παιδιά ; Τουναντίον  
μάλιστα διασκεδάζω μέ τά όσα μού γρά
φουν.

Ό  Μ α κ εδ ο ν ικ ό ς  Α γ έ ρ α ς  σ’ Iva ο 
λόθερμ ο γράμμα του μοΰ γράφει «πώς μέ 
μεγάλη χαρά τώρα τό καλοκαίρι μέ πε
ριμένουνε γιά  νά μέ διαβάσουν μέ ά- 
πληστία, μ ιά  πού δέν τούς απασχολούν 
καί τά μαθήματα. Στό άκουσμα τής 
φωνής τού ταχυδρόμου ή καρδιά τους 
σκιρτά άπό χαρά καί μόλις μέ πιάσου- 
νε στό χέρι, πέφτουνε χω ρίς διακοπή 
ατό διάβασμα». Χρησιμοποιώντας ιόν  
πληθυντικό α ριθμ ό στό γράμμα του τό 
καλό μου παιδί, εννοεί τή μητέρα του, 
τήν παλιά μου φίλη, ιό  Μαγευτικό Η 
λιοβασίλεμα, πού μ’ έρωτά δν τήν θυ μ ά 
ται ό  κ. Φυίδων. Καί βέβαια τήν θ υ 
μάται καί τις στέλλει τούς πολλούς του 
χαιρετισμούς.

Π ολύ χαριτωμένο τό γραμματάκι 
σου Κ ιν ε ζ ά κ ι  γ ι’ αυτό καί ιό  Ιδωσα 
νά δημοοιευθεί σιή Σ. Σ. Σ. γιά  κομ
μάτι μιά  πού έδώ δέν μέ παίρνει ό 
χώρος νά τό δημοσιεύσω ολόκληρο. 
’Ε λπίζω  νά μοΰ γράφεις τακτικά τώρα 
πού έβαλες τήν ντροπή στήν μ πά νια  
καί γράφεις καί τόαο ώραίσ.

Π ολύ μ έ συνεκίνησε ιό  γεμάτο λυ
ρισμό γράμμα σου Π α λιέ  " A iμ η τ ε  καί 
σ’ εύχαριστώ γιά  τήν αγάπη ή όποία  
στό ύπαγόρευσε. Πιστεύω νά Ιλαβες τό 
νέο λογαρισμό πού σοΰ έστειλα χαί νά 
είδες πώς άφήρεσα τις δέκα χιλιάδες 
πού μού είχες στείλει, μέ ταχυδρομική  
επιταγή.

Τ ό Κ υ κ λ ά μ ιν ο  μού γράφει πολλά 
καί διάφορα άπό τή Ν έα Κηφισσιά καί 
μέσα στ’ άλλα θυμάται νά μοΰ στείλει 
μοζύ  με τήν Ε λ λ η ν ικ ή  Ρ α χ ο ύ λα  καί 
τις εύχές του γιά  τή θείτσα  Μαρία πού 
γιόρταζε ιό  Δεκαπενταύγουστο. Ή  θείτ
σα Μ αρία στήν δποία έδιάβασα τό 
γράμμα tou, tó  ευχαριστεί καθώ ς καί 
τήν^ 'Ελληνική Ραχούλα.

Ό  Ό δ ν σ σ έ α ς  σ’ Ινά μελαγχολικό 
γράμμα του, μέ ιό  όποιο μοΰ άναγγέλει 
τό ξεψύχισμα τού καλοκαιριού, μιά πού 
ávtíxp iac  γυρίζοντας μέσα στήν έξοχή, 
τό πρώτο ξερό φύλλο νά πέφτει, κάνει 
ένα θλιβερό απολογισμό τών -δύο τε
λευταίων καλοκαιριών tou, πού  fltav, 
άλλοίμονο, τόσο διαφορετικά άπό τά 
προηγούμενα. “Ομως αΰτά έχει δ κόσμος, 
γ ι’ αότδ καί πρέπει νά κάνει κανείς 
ύπομονή καί ν ’ αντλεί θάρρος άπ’ τις 
δοκιμασίες τής ζωής.

Γ α λ α νό λ ευ κ η ,  σοΰ ενεκρινα τό ψευ-

δώ νυμο πού επιθυμούσες καί περιμένω  
συνεργασία σου. Ε π ίσ η ς  σ’ ευχαριστώ  
γιά  τήν προθυμία  μέ τήν όποία  Ισπευ- 
σες νά εξοφλήσεις τή συνδρομή σου. 
Ό σ ο ν  αφορά τά φυλλάδια, είχα  μεγάλη  
καθυστέρηση γι’ αύτό δέν τά Ιλαβες.

Η  Σ ο ύ λα  Ά ρ ια τ ο τ έ λ ο υ ς  σ' ένα π λη μ 
μυρισμένο άπό άγάπη καί τρυφερότητα  
γράμμα της, μού γράφει καί τά εξής : 
« Ή  ώφέλεια πού μάς προσφέρεις είναι 
απέραντη. Μάς μορφώνης μ έ τά εγκυ
κλοπαιδικά σου θέματα, μάς διασκεδά
ζεις μέ τό χιούμορ σου, μάς συναρπά
ζεις μέ τά όμορφα διηγήματα σου». 
Ευχαριστώ τήν καλή μου φίλη γιά  δσα  
μού γράφει καθώ ς'καί γιά  τις επιταγές  
τις όποιες έλαβα.

Ν ά λοιπόν πού Ιπαληθεύει γ ι’ άκό- 
μη μιά φορά τό περίφημο ρητό «ούδέν  
κακόν άμιγές καλού». Έ τ σ ι μέ τήν κα
θυστέρηση, τή μεγάλη πού είχα τόν τε
λευταίο καιρό, μ ’ Ιπεθύμησε τό " Α φ ο β ο  
Μ ά τι  πού είχε νά μού γράψ ει—λέει—  
άπό τότε πού Ιγινα  χρωματιστή ! Π έ
ρασε όπως μού γράφει, θαυμάσια  τό 
καλοκαίρι του, άλλά καί μέ μεγάλες  
τεμπελιές στις όποιες κσί οφείλεται ή 
σιωπή του. Π άλι καλά πού τ' δμολογεί ! 
Νά ελπίζω  τάχατες τώρα πώ ς θ ά  μ έ  
θυμάται π ιό  τακτικά, καί θ ά  μοΰ γρά
φ ει ; Γ ιά  νά ίδούμε. ‘Ως τόσο περιμένω  
τά κομμάτια γιά  τή Σ . Σ . Σ. πού μού 
γράφει.

Δέν φτάνουν ο ί τόσοι άλλοι πειρα
σμοί, Ιχω καί τή θάλασσα πού ξελογιά
ζε ι ιό  καλοκαίρι τά παιδιά  μου. “Ετσι 
μέ ξεχασε, όπως μοΰ γράφει, καί τό  
Ά & ά ο  Δ ια β ο λ ά κ ι  έξ α ΐιία ς  της, πού  
στό γράμμα του—ά λη θινό  τραγούδι γιά  
τή θάλασσα — τής πλέκει τό εγκώμιό 
της. Ό σ ο  γ ιά  τόν Ά ν α ν ία  μήν τά ρω - 
t â ; .  Τ όν πιάσανε χ Γ  αΰτόν ο ί τεμπε
λιές ! . . Ώ ς  τόσο κάτι θά  κάνει. 'Αρ
γότερα όμως νά σφίξουνε λίγο τά κρύα 
καί νά  συμμαζευτούμε όλοι μας, γιατί 
μάς εχει κυριολεκτικά διαλύσει ιό  κα
λοκαίρι,

Ε λ ισ ά β ε τ  Μ ιχ ε λ ίό ο ν ,  Ιλαβα κοί τά  
δυό σου γράμματα καί σοΰ άπαντώ συγ
χρόνως. Έ τ σ ι  πάντα καλοθύμητο είναι, 
τό σχολείο αύτή τήν εποχή καί περιμέ
νει κανείς τό άνοιγμά Του μ' όση άνυ- 
πονησία καί τό κλείσιμό του τήν άνοι
ξη. Στή Μανούλα σου περαστικά· Δέν  
φαντάζομαι τώρα πού θ '  ανοίξει τό  
σχολείο νά μ έ ξεχύσεις. Τ ά  γράμματα  
τών παιδιώ ν μου πλημμυρισμένα μ έ τήν 
άγνή άγάπη πού τά ύπαγορεύει, μοΰ ε ί
να ι πολύτιμα καί μ ’ ένθαρρύνουν στά 
δύσκολα χρόνια  τής ζω ής μου.

Τ ό P i f  Μ π ο υ μ π ο υ κ ά κ  ι , όπως μοΰ  
γράφει, έκλεισε προχτές τά δεκατέσσερα  
του χρόνια , χΓ  άνάμεσα στ' άλλα δώρα  
του, τό π ιό  πολύτιμο ήταν, λέει, ένας
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παλιός μου τόμος. Εύχαριστώ ιό  Ρ ο ζ  
Μ π ο ν μ π ο υ κ ά κ ι  γιά  τά καλά ίου  λόγια, 
λόγια άγάπης γιά  ' μένα καί τό Ιργο  
μου καί τοΰ εύχομαι μέ τήν εύκαιρία  
αύτή, χρόνια  πολλά καί καλά, γεμάτα  
ευτυχία καί χαρά, γιά  νά μπορέσει έτσι 
άνετα ν' άνοίξει τά πεταλάκια του κι’ 
άπό μπουμπουκάκι νά γίνει τριαντάφυλ
λο, μοσκοβόλημα καί καμάρι τού σπ ι
τιού του καί δικό μου·

Μ α γεμ έν ο  Β α σ ιλ ό π ο υ λ ο ,  έλαβα και 
τά δυό σου γράμματα καθώ ς καί τήν 
έπιταγή καί σ’ εύχαριστώ. Τώρα που 
πήρες καί ψευδώνυμο Ιλπίζω  νά μου 
γράφεις τακτικά μπαίνοντας μέ τά όλα, 
σου στήν κίνησή μου· Τ ό φιίλλάδιο που 
μού γράφ εις o tó  ταχυδρόμησα. Τ ό κα
λοκαίρι έγνώρισα καί τό μπαμπά σου. 
Πιστεύω νά σοΰ τό είπε.

ΕΓΚ ΡΙΣΕ ΙΣ Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν
Δ ικα ίω μα  έγχρίσεω ς : δ ιά  ουνδρομ η τά ς A 

όδέλφ ία  τω ν , β βα χμ α ί ÎOOO, Δ ι’ Δγοραοτάς 
δ ρ β ι μ α ί  ■ 3 0 0 0 ·

N é e  Ψ ί « δ ώ ν » μ α  : Δοξασμένη 'Ελ
λά ς ,κ . (Κ Π). Ή ρ εμ ο ς  Θάλασσα, κ· (ΑΦ). 
Μ ακεδονικός ’Α γέρας, ά· <ΙΔ>· Γαλανό
λευκη, κ. (ΜΜ). Μ αγεμένο Βασιλόπου
λο, ά. (ΕΡ).

Ά ν β ν β ώ σ β ι ;  Ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  : Δ ά 
φνης Εύριπαίος, ά . Β ανθή ’Αμαξών, κ. 
Φ ιλομαθής, κ. Συμαίος, ώ  Ή λεκτρα, κ. 
Γκάλικ, ά. Κουτούτσικος.ά· Τσούπρα, κ·

Ή  Δ ιά π λ α σ ις  « σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φ ί
λους της : Μ ικ ρ ή  Π ετα λ ο υ δ ίια α  (τε
τράδιο Μ. Μ. έστειλα. Στήν παλιά σου 
διεύθυνση ¿ταχυδρόμησα ώς τόν άρι- 
θμ ό  26. Ά π ό  τό 27 θά  τά λαβαίνεις 
στή νέα σου διεύθυνση.) Ά & ω ο  Δ ια β ο -  

■ λ ά κ ι  (τώρα πιστεύω νά μού σιέλλεις 
τακτικά κομμάτια γιά  τή Σ.Σ .Σ . καί 
γράμματα.) Ρ ό ζ  Μ π ο υ μ π ο υ κ ά κ ι  (περα
στικά τοΰ πατερούλη σου. Π εριμένω τό 
ξεσπάθω μα πού μού γράφεις·) Μ αριάν-  
να  Μ ο υ ντζο νρ Ιδ ο υ  (θ ά  τά λάβεις μα- 
ζεμμένα.) Μ ϊκ η  Γ .  Ν ικ ή τ α  περιμένώ  
κ’ όσα μού γράφεις στό μακροσκελές 
γράμμα σου. Φύλλο έστειλα. Ό  Ά ν α  
νίας σέ χαιρετά. Θ ρυλιχή  Ρ ο δ ό π η  (φυλ
λάδια έστάλησαν. ’Επιταγή συνδροαής 
σου έλήφθη. Σύμφωνοι.) Ν ά α ρ  Ρ εϋ -  
μ ό νδ ο  (μπορείς νά τά στείλεις μέ τα
χυδρομική έπιταγή-) “Ικ α ρ ο ν  (καί βέ
βαια πρέπει νά περάσεις από τά  γρα
φ εία  μου νά σέ γνωρίσω καί θά  σέ π ε
ριμένω .) Κ ισ σ ό  σ’ ευχαριστώ γιά τό 
ξεσπάθω μα. Τόν τόμο πού μού παρήγ- 
γειλες τόν ¿ταχυδρόμησα.) Κ α ρ δ ερ ίν α  
(εύχαριστώ, περιμένω .)'Α νεξάρτητόν (έ 
χει καλώς.) Χ ο β ιό  '  (συγχαρητήρια. Et- 
μουνα· βέβαιη γιά  τήν επιτυχία σου. Τά  
Διαπλασόπουλα.πάντοτε αριστεύουν.) Ί 
ρ ιδα  (έν τάξει.), Γ ελ α σ ίν ο  κ τλ .

Οί σννδβομηταI πού άλλάζονν 
κατοικία παρακαλοΰνται νά μάς 
είδοποιρϋν ίγκαίροος ytà và μή 

χάνεται τό φύλλο τονς.

Π Ν Ε Υ Μ Α ΤΙΚ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ
[SYN B X BIA  806ου Δ ιαγωνιομοΟ  Λύοεων. Α Ι 

λύοδίς τοό  φυλλαδίου τού του  δεκτά! έφ ’ δυον 
δέν  ύ ά  ίχ ο υ ν  δη μ ο σ ιευ τε ί],

2 1 7 . Δ ο γ ο π α ικ τ ικ ό ς  Α ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς

Τήν Ή ρώ , ό χ ι μ ιά  φορά  
Δυό τή φώναξα μ έ κέφι 
Μα μετάνοιωσα πικρά  
Γιατί τώρα τόσα βρέφη 
Μαύρη τάβρε συμφορά. · ·

Πβυλί τΑ{ Καταιγίδας

2 1 8 . Σ τ ο ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς

Κοίταξέ τον, μέσ’ στό χιόνι 
Τ ουρτουρίζει καί κρυώνει. · ·
Μά ένα  σύμφωνο άν προσθέσει 
Βρίσκει κάτι νά φορέσει.

SnoupyíTt

2 1 9 . Σ το ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ς

Σέ μιά πόλη άπ’ όπου έχθρός μας 
Ε να ντίο ν  μας έβόα  
Π ρόσθεσά κεφάλι κι’ άλλο 
Γιά νά τόνε φάν τά ζώ α I . ■

Πουλί τής Karaiyldes

2 2 0 .  Μ ετα γ ρ α μ μ α τιο μ ό ς

Ε ίμαι ψάρι πού σ' άρέαει 
Μά μέ μιά άλλαγή σ ιή  μέση 
Θά μέ βγάλεις στή στεριά 
Γιά νά ψάλλω μ’ ένθεη  ζέση  
Χαΐρε, ώ χοίρε Λευτεριά 1

"Ικαρος

2 2 1 ,  Δ ικ τν ω τό ν

=  Μάστιξ τής άνθρω -
* * ·  * (πότητο;
* * * * * * *  — ’Ομηρικός Βασιλεύς
*  *  *  *

* , * » * * * _  -jj  ¿πιοτήμη τής στι- 
* * * * “ ¡χουργίας
* * * » * . * _  Μ έθοδος, τάξις 

Καί καθέτως τά ίδια-
MaOpe Βέλος

2 2 2 .  Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν

12345678 =  Βασιλεύς τού Βελγίου  
248378 =  Νήσος ‘Ελληνική
¡$2134578 =  Ό  προξενών βλάβην 
4345486 =  Ή  ύψηλοτέρα κορυφή τής 
57345678 =  Ό ν ο μ α  Βασιλέων |Γής 
6542278 =  "Αλλη ονομασία τού 'Υ- 
734278 =  Ή  ρούβλα (μηττοΰ
8651678 =  Δύναμις

Γαλάζιος Ουρανός

2 2 3 - 2 2 7 .  Μ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α

Τ ή άνταλλαγή ενός γράμματος εις I- 
κάστην τών κάτωθι λέξεων δι' ενός άλ
λου πάντοτε τοΰ αύτού νά σχηματι- 
σθοΰν άλλοι τόσαι λέξεις :

έτος, Αάρος, αύρα, τέλμ α , τροχός.
ΈντελβάΤς

2 2 8 .  Ά κ ρ ο σ τ ι χ ι ς  μ ε τ ά  Μ εσ ο σ τ ιχ ίδ ο ς

Τά μεν αρχικά ιώ ν κάτω θι ζη το ύ 
μενων λέξεων, αϊτινες πάσαι έχουσιν άνά  
έπτά γράμματα, αποτελούν ουράνιον  
σώμα, τά δέ μεσαία αύτών μ υθο-  
γράφον :

1. Ά ρ χιερ εύς τών 'Εβραίω ν, 2 . Κα
τοικία, όχι ανθρώπων, 3 . Π όλις τής 
Σικελίας, 4. Ρ ήμα πού δέν τό κλίνουν 
ο ί Έ λλη νες , 5. Μέρος τού Ναού, 6. Ά -

στερισμός, 7. Σύσπασις τού φλοιού τής
Γής. ,

Μ ι κ ρ ή  Λ ο γ ο τ έ χ ν ι ς

2 2 9 .  Έ λλιπ οσ ύμ φ εονον

όου —  ειου
ΈνττλβάΤς

2 3 0 .  Γ ρ ίφ ο ς

A 11 A ρ _ iv ^  f l
νοδ  Γη sa η, η

ή ñ ή * Sv *Υ Γη, ή
Χ ρ υ σ ό ς  Λ έ ω ν

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τ ό ν  Π ν ε υ μ α τ .  Ά εκ ή α εεο ν  τοΰ φ ύλλο υ

7 - 1 3  ( 1 9 4 7 )

83- Λ ιτανεία (λύια, νϊ, α). — 84. Τέ- 
λος-έλος·—85. “Α ργος-άρτος.—86. Π ρά- 
ος-Π άρος· —. 87.

Η Φ Α Ι Σ Τ Ι Ω Ν  88, Μ Α ΙΑ Ν Δ Ρ Ο Σ  
Α Λ Κ Α Ι Ο Σ  (άνανδρος. Ίνδ ία ι, 

Σ Α Μ Ο Σ  Ν ορμανδία, Δάρ- 
I  Ο S  δσνος, Ρ οδανός, ό- 

Σ  νομσ, Σόδομα).
8 9 —90. 1. ,Ό τ α ν  βρίσκεται στήν 

κοιλιά  της. 2. Ή  Θ εσσαλονίκη (θές  
άλλο ν ο ί κ ι ; ) . - 91. Λ Η Μ Ν Ο Σ — ΑΘ Η - 
Ν Α Ι (ΛαμΑρτίνος, Η μ ίθ ε ο ς ,  Μ άνΗ, 
ΝουΝεχής,- Ό σ σ Α , Σ ω τηρία). —  92. 
Έ ξ ις  δευτέρα φύοις. —  93. *Β  σ υ ν ε ί-  
δ η σ ις  έ λ έ γ χ ε ι  (η συν. η, δ ίς , εις ελ 
δν, χί).

I
m  I  I  ι  ■ ι  Γ ι  > ί Ί » ι  ι ι ι ι ι ι ι ι ι

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑΙ

Δ έν 8 η ιιο σ ι·ύ ·τα ι 'Α γ γελ ία  ύπβοβαίνουοα 
το δ ς  8ex an év te  στίχους κ α ί μ όνον  μ ία  τού 
καδονάς ε ίς  κ ά δβ  <ρυΧλάδιον. —Έ ω ς  8 έχα  τό  
π ο λ ύ  λ έ |β ις  μέ Απλβ ο το ιχ τ ία  δρχ . ΙΟΟΟ,Πέραν 
τώ ν  8έκα λέξβων, 100 δρχ .ή  λέξ ις μ έ ό π λ δ ,  150 
δρχ . μέ  παχέα  κ α ί 200 δρχ . μέ κ εφ α λ α ία , Ό  
χω ρ ια νός σ τ ίχ ο ς  5ρχ, 500.

( Α -  84  J
Λ / Γ  παίνοντας α τ ί ι  Διαπλασδκοβμο, αάς 
"■Κ χαιρ»τώ, κι' άλληλογρβφώ μέ όλους. 
Γράφατε : ’Εμμανουήλ Ρακιντζήν, Μυτι- 
ληνοός Σάμου. Αγριολούλουδο, άλληλο* 
γραφούμε ;

Μ α γεμένο  Β α σ ιλ ό π ο υ λ ο

[ Α  —  85  ]
Λ ιαπλαβόπουλα-τς. . . Ή  νικήτρια τού 

¿-5 γρανίτινου βράχου τών διαγωνισμών 
γκρεμίζεται. Ροδοδάκτυλος αύγή=Μ αγδα· 
ληνή Δουλγεράκη.

Ά & ω ο  Δ ια β ο λ ά κ ι

Τ δ  πρώτο κ α θ ή κ ο ν  τ ο ν  κ α λο ύ  
σ υ ν δ ρ ο μ η τή  ε ίν α ι ή  έ γ κ α ιρ η  α

ν α νέω σ η  τή ς  σ υνδ ρ ο μ ή ς  το υ . '

“Ο σ ο ι δ έν  π λή ρ ω σ α ν  ά κ ό μ α  τ ή  σ υ ν 
δ ρ ο μ ή  το υ ς  χιά  τό 1 9 4 7  π ρ έ π ε ι  νά  
σ π ε ύ ο ο ν ν  νά τή» εξο φ λή σ ο υ ν  , δ ιό τ ι  
μ ε τ ά  τ ή ν  Ιη ν  Ι α ν ο υ ά ρ ιο ν  ή  δ φ ε ιλ ο -  
μ έ ν η  σ υ νδ ρ ο μ ή  τω ν  θ ά  ύ π ο λ ο γ ίζ ε τ α ι  
σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ή  σ υ νδ ρ ο μ ή  τοΰ 1 9 4 8 .

      «
m  -    « Μ ίΟ Γ Ί  1 A U
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Μιά μέρα δμως, ένα παπάκι δλοκίτρινο ά- 
κόμα, έπεσε άπό τή θέση του κι* έσπασε τό 
πόδι. Κ ι’ ό Χρυσούλης πού έρχόταν έκεϊνο τό 
πρω ί γ ιά  νά  τά καλημερίσει έπειτα άπό τό συν
ηθισμένο του άπαραίτητο πρωινό περίπατο στό 
γειτονικό δάσος, βλέ
πει τό κοτοπουλάκι 
νά’χει άποσυρθεϊ σέ 
μιά γωνιά, τό δυστυχι
σμένο, χωρίς νά’χει ό
ρεξη ούτε νά φάει, ού
τε νά παίξει όπως τά 
άλλα. Τό παίρνει γρή
γορα, φωνάζει τή γυ
να ίκα του. Τού δένουν 
τότε τό πόδι, τού στή
νουν δίπλα ένα ξυλα- 
ράκι καί τό τυλίγουν 
άπό πάνω ω ς κάτω μ’ 
ένα μικρό πανί. Τ ' 
άρρωστημένο παπάκι 
δέν τό  άφήνουν πιά μέσα στό κοτέτσι μά τό 
παίρνουν μέσα στην τουαλέττα, δίπλα στό δω 
μάτιο τής κ. καί του κ. Χρυσούλη, γιά  νά τό 
περιποιούνται καλύτερα καί νά τό φροντίζουν 
άπό κοντά.

Π έντε μέρες άργότερα, ένα πρω ΐ, ή κ. Κί

τρινη— ήταν τ’ όνομά της—κινείται τόσο πού 
μπορεί κ α ί . . .  τσιμπάει τούς επιδέσμους της, 
πράγμα πού δείχνει ότι τό παπάκι δεν πονεΐ 
πιά καί είναι πολύ καλά.

—  Τ£ θά  κάνουμε, λοιπόν ; λέει ό κ. Χρυ
σούλης, κι* άμέσως ξετυλίγει τό πανί καί νά

σου ένα ποδαράκι δ- 
λόΐσιο πού δέ ζητάει 
άλλο παρά νά περπα
τήσει, νά πηδήσει, νά 
τρέξει μαζί μέ τ’ άλλα 
άδελφάκια του. Καί 
πραγματικά, ή κ. Κί
τρινη πηδάει άπό τά 
χέρια τού κ. Χρυσούλη 
καί τρέχει, τρέχει, γρή
γορα - γρήγορα μές 
στην αύλή, πηδώντας 
άπό πέτρα σε πέτρα, 
καί κάνοντας χίλια δυό 
παιχνίδια γιά  νά δεί
ξει τή χαρά του. Α νη 

συχεί πώς κ. ί νά -άε ι  τό γρηγορώτερο ξανά 
στό κοτέτσι, όπου ξαναβρίσκει τή μητέρα της 
καί τΙς άδελφές της. Σ τό  κοτέτσι, έχουνε πανη- 

'γύρι. Κ ι’ ό κ. Χρυσούλης κοιτάει καί χαίρεται, 
γιατί άγαπάει πολύ τίς κότες καί τά κουνέλια.

(Τ ίΙος)  Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ

Ο Π Ι Π Η Σ  Κ Α Ι  Τ Ο  Ρ Ο Λ Ο Ι *  Τ Ο Υ
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